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Figure S2. Phylogram equivalent of Figure 2. Maximum clade credibility tree from 1,000 Bayesian
Markov chain Monte Carlo trees.



LANG Ethnologue Primary Words

id. Language Other name code location Latitude Longitude Extant? available
a Achagua aca Colombia 442 -72.25 yes 100
b Amuesha Yanesha' ame Peru -10.5 -75.42 yes 100
c Anauya - Brazil -2 -66 no 47
d Paraujano ARU pbg Venezuela 10.83 -71.92 no 87
e Apurina Apurina apu Brazil -9 -67 yes 100
f Arua Arua - Brazil 0 -50 no 55
g Asheninka Campa cni Peru -12 -74 vyes 100
h Bahuana Shiriana - Brazil -0.5 -62.5 no 98
i Baniva Avani bvv Venezuela 2.71 -67.55 yes 100

Baniwa do
j Baniwa Icana bwi Brazil 2.67 -66.83 yes 100
k Bare Barawana bae Venezuela 1 -67 no 100
I Baure brg Bolivia -13.08 -64.17 yes 99
m Cabiyari Caviyari cbb Colombia -0.5 -71.5 no 99
n Caquinte Poyenisati cot Peru -11.5 -73.5 yes 68
0 Cabiai Cariai - Brazil -2 -62 no 48
p Chamicuro cce Peru -5.17 -75.67 yes 99
q Kurripaco Wakuenai kpc Brazil 2.5 -68.5 yes 100
Enawené-

r EnaweneMawe Nawé unk Brazil -12.2 -58.6 yes 64
S Garifuna Black Carib cab Honduras 15.67 -88 vyes 100
t Guarekena Guarequena gae Venezuela 2.7 -67.6 yes 99
u Guinau Guinao - Venezuela 4.5 -64.3 no 80
v Ignaciano Moxos ign Bolivia -156.17 -65.42 vyes 99
w Inapari Inamari inp Peru -12.5 -69.33 no 99
X IslandCarib Karifuna crb Caribbean 15.4 -61.3 yes 100
y Karutana Karutana - Colombia 26 -68.0 no 57
z Kauixana - Brazil -2.5 -68 no 100
1 Kinikinau Guana ggn Brazil -21.5 -57.6 yes 100
2 Lokono Arawak arw Guyanas 5.5 -55.17 yes 100
3 Matchiguenga Matsigenka mcb Peru -12 -72.67 yes 100
4 Manxineri Machinere mpd Brazil -10.67 -70.25 yes 79
5 Maipure - Venezuela 4.8 -67.7 no 76
6 Manao - Brazil -1 -63 no 69
7 Mandawaka Mandahuaca mht Venezuela 1.75 -66.83 yes 86
8 Marawa Maragua - Brazil -3 -66 no 94
9 Marawan - Brazil 3.9 -51.8 no 40
10 Mariate - Brazil -3 -68 no 57
1" Mawayana Mapidian mpw Guyana 4.5 -58.3 no 94
12 Mehinaku mmh Brazil -12.5 -53.42 yes 100
13 Nomatsiguenga not Peru -11.67 -74.5 yes 100
14 Palikur plu Brazil 3 -51 vyes 100
15 Paresi Parecis pab Brazil -14 -57 yes 100
16 Pase Paseé - Brazil -3 -68 no 53
17 Piapoco Dzaze pio Colombia 4 -69.5 vyes 100
18 Piro Yine pib Peru -11 -73 yes 100
19 Resigaro Resigaro rgr Peru -2.42 -71.5 vyes 99
20 Saraveka sar Bolivia -15 -60 no 72
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34

Taino
Tariana
Terena
Trinitario
Wainuma
Wapixana
Waraicu
Warekena
Waura
Guajiro
Yavitero
Yawalapiti
Yukuna
Yumana

Taino

Teréna
Moxos

Wapishana

Waura
Wayuu
Paraene
Yawalapiti
Matapi

tnq
tae
ter
trn

wap

wau
guc
yvt
yaw
yen

Caribbean
Brazil
Brazil
Bolivia
Colombia
Guyana
Brazil
Brazil
Brazil
Colombia
Venezuela
Brazil
Colombia
Brazil

-3.1
1.5
-12.4
12
24
-12.2
-0.75
-2.0

-68.0

yes
yes
yes
yes
no

yes
no

yes
yes
yes
no

yes
yes
no

74
100
100
100

78
100

61
100
100
100

99

92

99

59

Table S1. Data table for 60 Arawak languages. Language id codes are for matching with sequence data,
Table S3.



Gloss ‘moutly  ‘bone’ ‘hand’ ‘to say’

Apurina nama api piyo Ha

Baré numa bani kabo di

Yavitero numa ihiu khapi ma

Palikur by apt wak awna

Gloss ‘moutty’ ‘bone’ ‘hand’ ‘to say’
Cognates A B A B A B C A B C D
Apurina 1 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0
Baré 1 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0
Yavitero 1 0 0 1 1 0 0 0 0 1 0
Palikur 0 1 1 0 0 0 1 0 0 0 1

Table S2. Example of cognate-coding method using 4 basic vocabulary words for 4 Arawak languages,
Vocabulary word lists (above) are transformed into binary codes for each cognate variant with sites
representing whether any particular cognate set is present ("1") or absent ("0") in that language (below).



Swadesh word lists.

English Achagua

1 1 nuya

2 |you hiya

3 |we waya

4  |this liani (m),
uani (f)

5 |that liala (m),
Ouala (f)

6 |what? tanaa

7 |who? tanaa

8 |not ma-, hollkai

9 Jall ke(i)ninama

10 | many itabai, bahialai

11 |one allaba-

12 |[two tlama

13 |big malnu

14 |long matlelni

15 |small piltu, hulbi

16 |woman ilnetul

17 |man wallialikua-ili

18 |child lamalita

19 |fish kubai

20 |bird millidu

21 |dog auli

22 |louse witelnili

23 |tree aikuba

24 |seed -imi

25 |leaf bainal-0i

26 |root -illinall, -hitlu

27 |bark of tree |-imalli

28 |skin -manal

29 |flesh/meat |-inal

30 |blood -ilanall

31 |bone -yahidell

32 |egg -ellwi

33 |fat/grease | -uwika

34 |horn tDaleli

35 |tail -ili

36 |feather -bai

37 |hair -wita bainall

38 |head -wita

39 |ear -wiba

40 |eye -tui

41 |nose -daku




42 | mouth -numa

43 |tooth -e

44 | tongue -inanel

45 |nail -ubawia

46 | foot -iba

47 |knee -urui

48 |hand -kalhi

49 belly -awai

50 |[neck -waa

51 |breast -ini

52 |heart -wowa

53 |liver -tlalledel

54 |to drink -ila

55 |to eat -y4

56 |to bite -amua

84 |to burn -ema

57 |to see -kaba

58 |to hear -emi

59 |to know -alelna

60 | to sleep -mall

61 |to die malnali

62 |tokill -inua

63 |to swim -amalla

64 |(to ﬂy -alla

65 |to walk -a, -hina

66 |to come -inu

67 |to lie down |-kua, -luwa

68 |to sit down |-wa

69 |to stand up |-balua

70 |to give -a

71 |to say -ma,-talnia,
-iwa,-ara,
-aniwitell

72 | sun kaiwia

73 |moon kelli

74 | star Oalli

75 | water liatai

76 |rain ulnia

77 |stone ilba

78 |sand kaina

79 | ground/earth | kainabi

80 |cloud Oalnai

81 |smoke illa

82 | fire thitsai

83 |ash balli




85 |path/road inihiba

86 |mountain dulli

87 |red killa

88 |green ulell

89 |yellow meleki, mileki

90 |white kaballla

91 |black katllahula,
katalwakallbell

92 | night talyebe

93 | warm/hot amua

94 |cold kalali-ni

95 |full kalliamu

96 |good Oaik, tlunidai

97 |new wallli

98 |round makahku

99 |dry malkara

100 | name -hillina

Source(s):

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazonia Setentrional: Comparagdo e descrigdo. EDUA, Manaus, 2001.

MELENDEZ, Miguel Angel L. Kamaisani : la que es mezquina" relato tradicional achagua.
AMERINDIA n°18, 1993

PAYNE, David L. A classification of Maipuran (Arawakan) languages based on shared lexical retentions. /n Desmond C. Derbyshire and Geoffrey K. Pullum
(eds.), Handbook of Amazonian Languages, vol. 3, 355-499. Berlin: Mouton de Gruyter, 1991

English Amuesha
1 | na
2  |you pla
3 | We ya
4 | This anll
5 | That tllal
6 |what? esolt
7 |who? eselallt
8 |Not ama (+.-o no verbo)
9 |Al allowen
10 |Many lontell
11 |One patlell
12 | Two epa
13 |Big atall
14 |Long allpotlalpll
15 |Small anlletoll
16 | Woman koyanellall (fala masc.)
17 |Man allenlol
18 |child tlelal
19 |fish kak




20 |bird otll

21 |dog otllek

22 |louse oll

23 |tree tsatll

24 |seed puelllomell
25 |leaf allpan

26 |root puellet]

27 |bark of tree | paltall

28 |skin Jomats, yellom
29 |flesh/meat | tletsots, yetlets
30 |blood elallats, yellal
31 |bone nopats

32 |egg palmell

33 |fat/grease | pollel

34 |horn wokol

35 |tail pallmell

36 |feather etllets, puellt]
37 |hair etllets, yetl
38 |head onllets, yonl
39 |ear etats, yet

40 |eye kolloDyets
41 |nose mallantats
42 | mouth namats, yenam
43 |tooth allots, yall
44 |tongue nlenllets

45 |nail letlepats

46 |foot takats

47 |knee 1lokmets

48 |hand otats, yot
49 |belly kotmats

50 |neck tlenopets

51 |breast momolets
52 |heart yotllets

53 |liver opanats

54 |to drink ollenllets

55 |toeat lenlets

56 |to bite atlenlets

84 |to burn allpoyenlets
57 |to see entenllets

58 |to hear wenlets

59 |to know enllotenllets
60 |to sleep muen(ets

61 |to die Jomuenllets
62 |tokill mutsenlets
63 |[to swim patllenlets




64 |to fly anenlets
65 |to walk tlopelltlenlets
66 |to come wenlets
67 |to lie down |plUanenlets
68 |to sit down |anenlets
69 |to stand up | tlenlets
70 |to give apuenllets
71 |to say otenlets
72 |sun atsnlle

73 | moon allol]

74 | star Janto

75 | water onl

76 |rain ol

77 |stone mapuell
78 |sand muenl

79 | ground/earth | pats

80 |cloud oll

81 |smoke amoll

82 | fire tsoll

83 |ash tsapuenl
85 | path/road tlonl

86 |mountain allpenetl]
87 |red tsamat(]
88 |green emmollatell
89 |yellow Jomalel
90 | white wallamatl
91 |black kellue

92 | night tsap

93 | warm/hot atsell

94 |cold allolaletl]
95 | full tlolel

96 |good kowenl
97 |new etsella

98 |round apkometl]
99 |dry polallel
100 | name Ootnlets
Source(s):

DUFF-TRIP, Martha, Diccionario Yanesha (Amuesha) Castellano. Serie Lingiiistica Peruana n° 47.
Instituto Lingiiistico de Verano, Lima, 1998

JAKWAY, M. Comparative List of Common Words in Indigenous Languages of the Jungle. Datos Etno-Lingdiisticos,
N. 4, 1975.



FAST, Peter W. Amuesha (Arawak) Phonemes. International Journal of American Linguistics 19: 191—

194, 1953
English Anauya
1 | nu
2 you hi
3 w¢E wa
4 | this masareni
5 that iraha,aki,malta
6 |what?
7 | who?
8 |not
9 Jall
10 | many omuru
11 |one ahiari
12 |[two mahorene
13 |big
14 |long
15 |small
16 |woman inanai
17 |man henari
18 |child yanenaui
19 |fish undrimani
20 |bird
21 |dog oniminau
22 |louse tuida
23 |tree ada
24 |seed
25 |leaf dabana
26 |root
27 |bark of tree
28 |skin
29 | flesh/meat
30 |blood
31 |bone korokoroni
32 |egg
33 | fat/grease
34 |horn
35 |tail
36 |feather
37 |hair -huisihin
38 |head -huida
39 |ear -tallihin




40 eye -hinihahi
41 |nose -hiri
42 | mouth -numa
43 |tooth -ida
44 | tongue -nene
45 |nail -naba
46 |foot -niti
47 |knee -edoro
48 |hand -kapi
49 |belly -dura
50 |neck -ori
51 |breast -dene
52 |heart

53 |liver

54 |to drink -ki

55 |to eat -wakari
56 |to bite

84 |to burn

57 |to see

58 |to hear

59 |to know

60 |to sleep

61 |todie

62 |tokill

63 |to swim

64 |to fly

65 |to walk

66 |to come

67 |to lie down

68 |to sit down

69 |to stand up

70 |to give daka
71 |to say

72 |sun kamuhu
73 | moon ki

74 | star

75 | water uni
76 |rain ianaui
77 |stone yaroko
78 |sand

79 | ground/earth | kadi
80 |cloud

81 |smoke

82 | fire rikari
83 |ash baridi




85 |path/road tinabu
86 |mountain hadasi
87 |red mitsai
88 | green

89 |yellow

90 |white

91 |black

92 |night mallbale
93 | warm/hot

94 |cold

95 | full

96 |good

97 |new

98 |round

99 |dry

100 | name

Source(s):

CERQUEIRA, Dyonisio Evangelista de Castro. Reminiscéncias da Fronteira.
F. Briquiet & Cia., Rio de Janeiro, 1928.

LOUKOTKA, Cestimir, Documents et vocabulaires inédits de langues et de dialectes sud-anéricains. Journal de la Société
dés Americanistes de Paris, 52; 7-60, 1963

English Apurind
I |1 nota
2 |you pita
3 |we ata
4  |this 0-je
5 |that 0-kara
6 | what? ke-pa
7 | who? ke-rll-pa
8 |not kona
9 Jall UkO0ipe
10 |many itoli-
11 |one (h)at-0
12 |two epi
13 |big mita-
14 |long Otano-
15 |small lale-
16 |woman slto
17 |man kkD
18 |child ama-, héke-




19 |fish Jima-k{
20 |bird kotlperekl
21 |dog anapa(narll)
22 |louse nipa-

23 |tree all-mlna
24 |seed -kl

25 |leaf -tsopa, -like
26 |root -kotsa
27 |bark of tree |-tata

28 |skin -mata
29 |flesh/meat |[eli-

30 |blood (h)eréka
31 |bone apll

32 |egg nakl

33 |fat/grease -0

34 |horn iko

35 |tail -lipi

36 | feather -piti

37 |hair -like

38 |head kiwl

39 |ear képita
40 |eye okl

41 |nose kiri

42 | mouth nama

43 |tooth -tsiri

44 |tongue nln[

45 |claw sallata
46 | foot -kiti

47 |knee poto

48 |hand lako

49 |belly tikaka
50 |neck nokl

51 |breast ten(]

52 | heart (h)aklpe
53 |liver kitslne
54 |to drink ata

55 |to eat lika

56 |to bite katsata
84 |to burn ari(ka)
57 |to see atama
58 |to hear kemako-
59 |to know Imata
60 |to sleep Imaka




61 |todie UkDpe

62 |to kill oka

63 |to swim nodate

64 |to fly ard

65 |to walk ajana

66 |to come Una

67 |to lie down |[iri

68 |to sitdown |jotapaka
69 |tostandup |-tlma

70 |to give slka

71 |to say tla

72 |sun atokatlli
73 |moon kaslrl]
74 | star jorlkD

75 | water ipora

76 |rain ipord

77 |stone kai

78 |sand klpatlli
79 | ground/earth | liti

80 |cloud jalil

81 |smoke -tlija

82 |fire Jam[-na
83 |ash serepi
85 |path/road kimapor[
86 | mountain sona

87 |red pokamare
88 |green posétaka
89 |yellow posétaka
90 |white kasero-
91 |black pomama-
92 |night ikandka
93 |warm/hot |pollma
94 |cold potsaja
95 |full katuma
96 |good hareka
97 |new elito

98 |round kapoko
99 |dry sondka
100 | name (h)ilaka

Source(s):




FACUNDES, Sidney da Silva. The Language of the Apurind people of Brazil (Maipure/Arawak). Tese
de Doutorado. University of New York, Buffalo, 2000.

English Arud
1 I nuy
2 |you pi
3 we way
4 | this
5 |that ay, yuake
6 |what?
7 | who?
8 |not
9 Jall mak
10 | many
11 |one auseyre
12 |[two dekurama
13 |big reyate
14 |long
15 |small dey
16 |woman itunalo, eillakal
17 |man ateinai
18 |child
19 |fish
20 |bird kudeitale
21 |dog dini
22 |louse
23 |tree adamana
24 |seed euko
25 |leaf
26 |root
27 |bark of tree |mada
28 |skin mata
29 |flesh/meat |sol
30 |blood
31 |bone
32 |egg
33 |fat/grease
34 |horn
35 |tail
36 |feather
37 |hair -kwey
38 |head -klwe
39 |ear -lillaku
40 |eye kn




-killila

41 |nose

42 | mouth -numa
43 |tooth

44 |tongue

45 |nail -Oranau
46 |foot -kuraidateuko
47 |knee kieure
48 |hand -ainau
49 |belly -kire
50 |neck -eiwaru
51 |breast

52 |heart

53 |liver

54 |to drink eita

55 |to eat sapana
56 |to bite

84 |to burn

57 |to see

58 |to hear

59 |to know

60 |to sleep demaka
61 |to die

62 |to kill naitai
63 |to swim

64 [tofly

65 |to walk da anaul
66 |to come figiai
67 |to lie down

68 |to sit down

69 |to stand up

70 |to give

71 |to say daka
72 |sun hamo
73 | moon hoes
74 | star

75 | water uni

76 |rain une

77 |stone ohakau
78 |sand hiwa
79 | ground/earth | poro
80 |cloud kakenau
81 |smoke

82 | fire disi

83 |ash

85 |path/road




86 |mountain

87 |red oitatara
88 green ronole
89 |yellow

90 |white torole
91 |black miku
92 |night yuaka
93 | warm/hot arikau
94 |cold ayualisu
95 |full

96 |good

97 |new

98 |round

99 |dry

100 | name

Source(s):

PENNA, Domingos Soares Ferreira. Algumas palavras da lingua dos Aruans.
Arquivos do Museu Nacional do Rio de Janeiro. 4:15-25, 1881

English Ashaninka
1 1 naro
2 you aviro
3 we arori
4 |this yoka
5 that era
6 |what? paita
7 who? hanika
8 |not tee
9 all mallroni
10 many aritanki
11 |one aparo
12 |two apite
13 | bi g antearo
14 |lon g tsantsa
15 |small orihani
16 |woman tsinane
17 |man ahiranpari
18 |child hananeki
19 |fish ahima
20 |bird tsimeri
21 |dog otsiti
22 |louse netsi
23 |tree intlato




24 |seed oitsoki
25 |leaf olli

26 |root oparitsa
27 |bark of tree |otaki
28 |skin mellina
29 |flesh/meat |watsa
30 |blood raha

31 |bone tonki
32 |egg iitsoki
33 |fat/grease | yeenka
34 |horn tseeki
35 |tail rili

36 |feather viti

37 |hair i0i

38 |head tontsi
39 |ear yampita
40 |eye oki

41 |nose irina

42 | mouth paante
43 |tooth ahi

44 | tongue nene
45 |nail Dataki
46 | foot iti

47 |knee yerito
48 |hand ako

49 |belly tsomonte
50 |neck tsano
51 |breast tsomi
52 |heart sankane
53 |liver natare
54 |to drink ninero
55 |to eat ayea
56 |to bite natsikiri
84 |to burn notakero
57 |to see inei

58 |to hear noninatakeri
59 |to know noite
60 |to sleep nomai
61 |todie kam

62 |tokill noiri
63 |to swim namati
64 [tofly yari

65 |to walk nohate
66 |to come nopokake
67 |to lie down |noponai




68 |to sit down |nosaiki

69 |tostand up | nokatia

70 |to give noperi

71 |to say nokanti

72 |sun katsirinkaiteri
73 |moon kalliri

74 | star impokiro
75 | water niha

76 |rain inkani

77 |stone mapi

78 |sand impaneki
79 | ground/earth | kipatsi

80 |cloud menkori

81 |smoke katDalri

82 |fire pallmari

83 |ash samampo
85 |path/road aotsi

86 | mountain otisi

87 |red potsonaitaki
88 | green kenali

89 |yellow kiteriri

90 | white kitamarori
91 |black potsitari

92 | night tsitenero
93 | warm/hot katsirinkaiteri
94 |cold katsi:nkatake
95 |full halka

96 |good komelltsa
97 |new iroakera

98 |round montseina
99 |dry pirihatahi
100 | name noahiro
Source(s):

LEE, Kindberg D. Diccionério Ashaninka. Documento de Trabajo n° 19. Instituto Lingiiistico de Verano,

Yarinacocha, Peru, 1980

English Bahuana
1 I nui
2 |you 0
3 we wanabenari
4 |this nahi
5 |that allahi




6 |what? jal, jama

7 |who? jall, jama

8 not ma-, mainda
9 all cubll

10 | many kanaibari, kitare
11 |one a-....-rini
12 |[two klla....’a
13 big n000, kuturl
14 |long kanabitsarl
15 |small cubi

16 |woman akinawll, -tsInawl(l
17 |man waituranaw(l
18 |child

19 |fish wiln[tsl

20 |bird kut(lal

21 |dog awats[

22 |louse -nia

23 |tree atam(na
24 | seed -0dall, kDas[
25 |leaf -katl]

26 |root -tsetselle
27 |bark of tree |-tal(da)

28 |skin ~tal(da)
29 |flesh/meat | -h0td, -t0f]
30 |blood -hila(be)
31 |bone nallbe

32 |e gg -wina

33 |fat/grease -reke

34 |horn -tilli

35 |tail -nibi

36 |feather -kau

37 |hair -kiwici

38 |head -kiwida

39 |ear -cini(bati)
40 |eye nau(kOsal)
41 |nose -kirina

42 | mouth -dau(fau)
43 |tooth -ahl , hel
44 |tongue ninimada
45 |claw -batl]

46 | foot -kiti-da

47 |knee -kicirida
48 |hand -kalda

49 |belly -dudunl

50 |neck -nubi




51 |breast -tInImada

52 |heart -niklsall

53 |liver -launa

54 |to drink kureta

55 |to eat -nia

56 |to bite -karuta

84 |to burn -wallata, duhuhuta
57 |to see -halluta

58 |to hear -kimita

59 |to know -hafuta

60 |to sleep -tlmaha

61 |to die kallubetawa, maiwandar(l
62 |tokill -simlta

63 |to swim -tubuta

64 |to fly -haruta

65 |to walk -kua, -kuf
66 |to come karalllna, d0ta
67 |to lie down |-watawa, -tsabicawa
68 |to sit down |ciba

69 |to stand -katIma

70 |to give -daka, -talla
71 |to say -tlna

72 |sun ketll

73 | moon kO0o

74 | star hiwicw

75 |water ulne

76 |rain hillya

77 |stone lilba, kibada
78 |sand -biuna

79 | ground/earth | kacebe

80 |cloud maluma

81 |smoke -risa

82 |fire tsatsl]

83 |ash magida

85 |path/road -wallu

86 | mountain kiba

87 |red acu

88 | green

89 |yellow dawa

90 |white yuwa

91 |black cai, cima

92 |night -kicaf, cima
93 | warm/hot hayatari, -kamalltawa
94 |cold tsall, betawa
95 | full Ouri




96 good djan(0)da, hutu-
97 |new kimilarll

98 |round lelluda

99 |dry maha-da

100 | name -h(l

Source(s):

RAMIREZ, Henri. Le Bahuana, une nouvelle langue de la famille Arawak. Paris: Chantiers Amerindia 17/1, 1992

VEGINI, Valdir. Classificagdo das Linguas maipure/Arawak do Grupo Continental. Tese de Doutorado. Universidade
Federal de Santa Catarina, Florianapolis, Santa Catarina, 1995.

NOBLE, Kingsley G. Proto-Arawakan and its descendents. Mouton & Co., The Hague, The Nederlands, 129

pp. 1965

English Baniva
1 1 nuya
2 |you piya
3 |we waya
4 | this eni
5 |that eya
6 |what? dali
7 | who? ili
8 not ma, ya
9 all pallyalu
10 | many akuna
11 |one apellya
12 | two enaba
13 |bi g Jutsi
14 |long balede
15 |small tsuite-1i,0iani
16 |woman nellyawa
17 |man enami
18 |child iluber
19 |fish Jime
20 |bird utsipie, yullwe
21 |dog tsinu
22 |louse tsuida
23 |tree altapi
24 | seed ina
25 |leaf tsape
26 |root tapali
27 |bark of tree |mata
28 |skin -mata
29 |flesh/meat |mitsi




30 |blood -miya-[i

31 |bone -limapiye

32 |egg inena

33 |fat/grease lipa-[i

34 |horn katsu, tlone

35 |tail pili

36 |feather -pana, wituhi

37 | hair -tsipana-li

38 |head -bu-i

39 |ear -tanipala-0i

40 |eye -puli-li

41 |nose -yapa-[li

42 | mouth -numa-li

43 |tooth -ali-0i

44 | tongue -tale-i

45 |nail -tsulawi-0i

46 | foot -tsipala-li

47 |knee -karuitale-[i

48 |hand -api-i

49 | belly -tsiabu-li

50 |neck -inukuluapi-0i

51 |breast ~tsini-0i

52 |heart -neni-tuana-li

53 |liver -pane-[li

54 |to drink -kulua-li

55 |to eat -¢, na

56 |to bite -mutsi-tata-0i

84 |to burn -etawa

57 |to see -elda-li

58 |to hear -eda-yulana-
Oi

59 |to know -edatse-lli

60 |to sleep -tsima-li

61 |to die -wiyua-[i

62 |to kill -ma-li

63 |to swim -nita-i

64 |(to ﬂy -mitawa

65 |to walk atsitsiwa-[i,
-lawa

66 |to come -nu-pa-li

67 |to lie down |-tua

68 |to sit down |liwa-li

69 |to stand -atsiawa-li

70 |to give nu-ta-0i

71 |to say mana-[i,




wayata
72 | sun amulli
73 | moon allita
74 | star wiminali
75 |water wellni
76 |rain wellni
77 |stone ilpa
78 |sand yaltsina
79 | ground/earth | yaltsipe
80 |cloud enu
81 |smoke Dialili
82 |fire alli
83 |ash palitsi
85 |path/road tenepu
86 | mountain tawape, yapa
87 |red iila-1i
88 |green pure-li
89 |yellow tewa-li
90 |white ali-li
91 |black Dere-li
92 | night yallapua
93 | warm/hot ata, atehi
94 |cold awine,
apatewali
95 | full pelu, wapeta
96 | good anetua
97 |new weniapa-li
98 |round tsirui-hi
99 |dry Oele-li,
amuliami
100 | name ilinali
Source(s):

KOCH-GRUNBERG, Theodor. Die Indianerstimme am oberen Rio Negro und ihre Sprachliche Zugehérigkeit. Zeitschrift fiir
Ethnologie 38: 166-205. 1906

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazénia Setentrional: Comparagdo e descri¢do. EDUA, Manaus, 2001.

ALVAREZ, José; SOCORRO, Marlene. Restricciones semanticas y fonolodgicas en los
sufijos de posesion del baniva. Opcion 37:112-138, Maracaibo, 2002

ALVAREZ, José . Intransitividad escindida y verbos seriales en el baniva del Guainia. Cuadernos de Lengua y
Habla, 3: 51-85. Mérida: Universidad de Los Andes, 2004

ALVAREZ, José. Oraciones condicionales en baniva y yavitero (arahuacas). Memorias del Congreso de Idiomas Indigenas de
Latinoamérica, II, 2. University of Texas at Austin., 2005

|English | Baniwa |




1 | Inua

2 |you plia

3 we Owall

4 | this ie(h&)

5 |that Olieta(ha)

6 |what? kua

7 | who? kua

8 |not lame, ma-

9 all pliume

10 |many manupe, aima, hanipa, hulle
11 |one allpa

12 |two dzama(da)

13 |big hanipa, maka-, manu-
14 long maka-, manu-

15 |small yapi, hallipa

16 | woman ina(lu)

17 |man alltsia, atsinalli

18 |child enipe

19 |fish kuple

20 |bird kepila, tsika, wiiphialu, kepireni
21 |dog tsillnu

22 |louse tluwida

23 |tree haiku

24 |seed -elkle, -ilri

25 |leaf -ple, panaplle

26 |root -palli

27 |bark of tree |ipirera

28 |skin -ya

29 |flesh/meat |-ilpe

30 |blood -il0anal

31 |bone -allpi, -napi, -inapi
32 |egg -elwe

33 | fat/grease -i0t0i, kepe

34 |horn tsuwi

35 |tail -i0tlipi

36 |feather iple

37 |hair -tsikule

38 |head -hiwida, -wide

39 |ear -helni, -eni

40 |eye -tDi, - itliti

41 |nose -hitaku, -teka

42 | mouth -nuna

43 |tooth -ellltsa, -yai

44 | tongue -ellnene

45 |claw -tsuta, -tsula, -tidze




46 |foot -hillpa, -illpa

47 |knee -(h)ullti, Or'i

48 |hand -kallpi

49 |belly -wawa, lyada, (rada
50 |neck -nullu, -Iweda

51 |breast -ilni, -inia

52 |heart -kaule

53 |liver -lyupana, -kabale, Irutana
54 |to drink -illa, -zaka

55 |to eat -iln004, -i000a

56 |to bite -Imua, -0w33, -ilnua
84 |to burn -ma, -Imaita, -himaita
57 |to see -kapa

58 |to hear -hima, -himi

59 |to know -allinle(il)

60 |[to sleep -maa, Jr'umal

61 |to die maliume, mayami, dzalmi
62 |tokill -ilnu(a)

63 |[to swim -alllyall, -alllna, -hillall, alr'al
64 |to fly -allla, ar'a

65 |to walk -aa, -(p)itu, -akawa
66 |to come -nu

67 |to lie down |-kua,-lua, Orua

68 |to sit down |-ullwal

69 |to stand -ellma, hiniku

70 |to give -al

71 |to say -kaite, alku

72 | sun kamui, heelli

73 | moon kelli

74 | star hiwillli

75 | water ulni

76 |rain ildza, illya

77 |stone hillpada

78 |sand kaida

79 | ground/earth | hilpai

80 |cloud itlamana

81 |smoke iltla

82 |fire t0idzel, tDiyel

83 |ash -wadzule, -palli, -male, tidzepeni
85 |path/road inipu, allpuwa

86 | mountain hidzapa, hillpana

87 |red il0ai, i0rai

88 |green hipule

89 |yellow elwa(dari)

90 |white halle




91 |black iltla

92 |night dellpi

93 | warm/hot hamu

94 | cold hape

95 |full paklame(i)
96 |good matsia

97 |new wa(a)li
98 |round madzakalni, yaubulle, matukleda
99 |dry melta

100 | name -ilpitana
Source(s):

TAYLOR, Gerald. Introducdo a Lingua Baniwa do I¢ana, 135pp. Editora da UNICAMP, Campinas, 1991
RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazénia Setentrional: Comparagdo e descrigdo. EDUA, Manaus, 2001

TELES, lara Maria. Baniwa-Hohodene, lingua de proeminéncia de acento determinada pela freqiiéncia fundamental da voz. In: Anais do
1V Seminario de Estudos Lingiiisticos e Literarios. p. 57-89. Vilhena : UNIR - Campus de Vilhena, 1998.

English Baré
1 1 nu-ni, ni
2 you bi-ni, bi
3 we wa-ni, wa
4 this alli
5 that asaha/ensa
6 what? abaelli
7 who? ne
8 not hena
9 all walla
10 many ibabuku
11 one bakii-nakalli
12 two biku-nama
13 big kumarehe
14 long halabi
15 small aweheti
16 woman hillatDati
17 man hellalli
18 child hantitlle
19 fish kubati
20 bird tlabati
21 dog tlinu
22 louse tuid’a
23 tree ada
24 seed iti
25 leaf dabana
26 root id’ulli
27 bark of tree |id’a
28 skin id’ahai
29 flesh/meat | ditihi
30 blood hi




31 bone abihi
32 egg tiniku
33 fat/grease ikulehe
34 horn katsu
35 tail hibihi
36 feather itla
37 hair it0ahai
38 head dusia
39 ear idatinihi
40 eye witlli
41 nose ti
42 mouth numa
43 tooth ahai
44 tongue neni
45 claw haba
46 foot isi
47 knee subukuri
48 hand klabi
49 belly d’ulla
50 neck hnuni
51 breast dini
52 heart kaballe
53 liver kaballe
54 to drink illa
55 to eat nika
56 to bite klaruka
84 to burn ik0a
57 to see yada
58 to hear temuda
59 to know katlehesa
60 to sleep dumaka
61 to die d’awika
62 to kill muduka
63 to swim ikJumid’a
64 to fly haya
65 to walk nuyuhada
66 to come kasa
67 to lie down | tikuwa
68 to sit down | yanuma
69 to stand up | kaduma
70 to give daka
71 to say tlereka
72 sun kamuhu
73 moon kli
74 star hlinadi
75 water uni
76 rain hiya
77 stone tiba
78 sand playa
79 ground/eart | kladi

h
80 cloud aellena




81 smoke pluruku
82 fire kameni
83 ash balid’i
85 path/road dinabu
86 mountain siyaba
87 red kiya-ni
88 green kuri-ni
89 yellow witi-ni
90 white balli-ni
91 black t’ai-ni
92 night hebilla
93 warm/hot hamu
94 cold hamenia
95 full bili

96 good id’va-li
97 new awiba
98 round yawaburete
99 dry herumi
100 | name naha

Data provided by Dr. Alexandra Aikhenvald

AIKHENVALD, Alexandra. Bare. In Languages of the world/ materials 100. Lincom Europa, Miinchen — Newcastle, 1995.

English Baure
1 I ntill
2 |you pitil
3 we bitil
4 this tetl(m), titl(f)
5 |that ten(m), tin(f)
6 |what? kon
7 | who? kon
8 |not nka
9 all tek
10 |many maly
11 |one po
12 |two api
13 | bi g tlonok
14 |long pero
15 |small till
16 |woman eton
17 |man hir
18 |child montli
19 |fish him
20 |bird aren
21 |do g kobel
22 |louse inok




23 |tree ewokoell
24 | seed soki

25 |leaf eponoel
26 |root ekiton
27 |bark of tree | etlopi
28 |skin tlom
29 |flesh/meat |enlon
30 |blood iti

31 |bone nop

32 |egg nall

33 |fat/grease eskiap
34 |horn hil

35 |tail ihos

36 |feather ellil

37 |hair tlahahi
38 |head polle

39 |ear tlokon
40 |eye kis

41 |nose pasiri
42 | mouth noki
43 |tooth ser

44 |tongue pen

45 |nail tip

46 | foot poih
47 |knee tDollekos
48 |hand wohis
49 |belly heki

50 |neck pih

51 |breast lokoki
52 |heart etkolin
53 |liver eperon
54 |to drink eri

55 |to eat nik

56 |to bite komorok
84 |to burn haro
57 |to see hinok
58 |to hear sompo
59 |to know tiri

60 |to sleep imok
61 |todie epen
62 |tokill ikomorik
63 |to swim haviak
64 |to fly ar

65 |to walk yon
66 |to come pik




67 |to lie down |holpoe

68 |to sit down | hirik

69 |tostandup |ilom

70 |to give po

71 | to say kitl

72 | sun ses

73 | moon kiher

74 | star wakis

75 | water in

76 |rain sowon

77 |stone kohill

78 |sand kahap

79 | ground/earth | poewok
80 |cloud roeamokonoel
81 |smoke kotiskon
82 |fire yaki

83 |ash polip

85 |path/road kaye

86 | mountain

87 |red moserokon
88 |green kotiskon
89 |yellow yaskon

90 |white kotilkon
91 |black hamkon
92 | night yotoer

93 | warm/hot koipirokon
94 |cold tonokon
95 |full atlkon

96 |good heno

97 |new koton

98 |round kotlloporikon
99 |dry morokon
100 | name woiy
Source(s):

DANIELSEN, Swintha. Baure: an Arawak language of Bolivia. CNWS publications, 2007.

MATTESON, Esther. Bolivian Indian Gramars: I. Publication number n° 16, Summer Institute of Linguistics, University of
Oklahoma, 1947

Baure IDS Wordlist, disponivel em:
http://lingweb.eva.mpg.de/cgi-bin/ids/ids.pl

Enghsh Cabiyari

fu

1 I



http://lingweb.eva.mpg.de/cgi-bin/ids/ids.pl

2  |you ple

3 we wlle

4 this yari

5 |that yallta

6 |what? mik0a

7 |who? mikDa

8 not ma-, uka

9 Jall pullti

10 | many umlra

11 |one yawa

12 | two tluma

13 |big mataka, manullu
14 |long wia

15 |small karitl0oi

16 |woman nanawi

17 |man tiyare

18 |child iritluwi

19 |fish ulelle

20 |bird kullpira

21 |dog tlalwi

22 |louse nil

23 |tree ahalla

24 |seed ihi

25 |leaf apana

26 |root apare

27 |bark of tree |-mami

28 |skin -iallami, imahi
29 |flesh/meat |-ili

30 |blood -illira

31 |bone -api

32 |egg -e:awlle

33 |fat/grease | -iliti

34 |horn

35 |tail -tipi, muuku
36 |feather -tluma

37 |hair -tluma

38 |head -hiwita

39 |ear -ulluwi

40 |eye -tlu

41 |nose -hitaku

42 | mouth -numa

43 |tooth -lia

44 |tongue -nenipa, -naka
45 |nail -ullupa

46 |foot -hillpa, -abari




47 |knee -huru

48 |hand -kalpi
49 |belly -tere

50 |neck -kallapi
51 |breast -yi

52 |heart -kareta
53 |liver -upana
54 |to drink -ira, kaila
55 |to eat -tl0a

56 |to bite -amhe
84 |to burn -hellma
57 |to see -klla

58 |to hear -heme
59 |to know -arallu
60 |to sleep -mall

61 |todie mikull
62 |to kill -nua

63 |to swim -awapa
64 |to fly -ara

65 |to walk -all

66 |to come niralni
67 |to lie down |-kullapu
68 |to sit down |-tulna
69 |tostandup |-patlia
70 |to give -all

71 |to say -tlarlla
72 |sun eri

73 |moon kelri

74 | star wirilu
75 | water ullni

76 |rain ulni

77 |stone lillpa

78 |sand kala

79 | ground/earth | tallakari
80 |cloud talmana, kewereakle
81 |smoke Oiltari

82 |fire kira

83 |ash pallari

85 |path/road ayapu
86 | mountain marena,takari
87 |red killra-ri
88 |green puré

89 |yellow karawa-ri
90 |white katare:i-ri
91 |black kewere-ri




92 |night niapi

93 | warm/hot umlu

94 |cold pelle

95 |full manul, miyana
96 |good tluni-ka

97 |new wari

98 |round kalltla

99 |dry kallu, iwaa
100 | name -il

Source(s):

SCHAUER, Junia e WHEELER, Al. 1987. Swadesh-Rowe list: Cabayari. Lomalinda, Meta, Colombia: SIL, 1987
PAYNE, David L. A classification of Maipuran (Arawakan) languages based on shared lexical retentions. In Desmond C.
Derbyshire and Geoffrey K. Pullum (eds.), Handbook of Amazonian Languages, vol. 3 , 355-499. Berlin: Mouton de
Gruyter, 1991

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazoni a Setentrional: Comparacdo e descrigdo. EDUA, Manaus, 2001.

English Caquinte
1 I no
2 you apiati
3 we altiNpa
4 | this irika
5 that iriNta
6 |what? tal
7 | who? tal
8 |not tel
9 all mallsano
10 many oleki
11 |one aparo
12 |two mariti
13 |big
14 |lon g katsaNtsa
15 |small tlaa
16 |woman tsinani
17 |man
18 |child
19 |fish
20 |bird tsimerite
21 |do g 0il0i
22 |louse iri
23 |tree tlaki
24 |seed oitsoki
25 |leaf ollana




26 |root

27 |bark of tree |naki
28 |skin mellina
29 | flesh/meat

30 |blood raha
31 |bone toNki
32 |egg kitsite
33 |fat/grease

34 |horn

35 |tail

36 |feather

37 |hair

38 |head lita

39 |ear leNpita
40 |eye okiha
41 |nose

42 | mouth natso
43 |tooth tlaNtlanahai
44 |tongue nanene
45 |nail

46 | foot Dititsi
47 |knee

48 |hand natso
49 |belly

50 |neck

51 |breast

52 |heart

53 |liver irallpana
54 |to drink miraga
55 |to eat lekah
56 |to bite atsikaga
84 |to burn aNt
57 |to see neh
58 |to hear kemisa
59 |to know tsa

60 |to sleep -ma-
61 |to die metoh
62 |to kill alla

63 |to swim

64 |to fly ar

65 |to walk kena
66 |to come korake
67 |to lie down |ohoki
68 |to sit down |sali
69 |to stand up




70 |to give okoh

71 |to say kaNt
72 | sun katsiri
73 |moon

74 | star

75 | water niya
76 |rain mahani
77 |stone mapi
78 |sand

79 | ground/earth | kepatsi
80 |cloud mararo
81 |smoke poall
82 |fire noamarito
83 |ash

85 |path/road kenalokiro

86 | mountain otseNpi

87 |red komatllo
88 |green eere
89 |yellow kite

90 |white

91 |black

92 |night tsitenin
93 | warm/hot

94 |cold

95 |full

96 |good iNtsi
97 |new

98 |round

99 |dry

100 | name Jairo
Source(s):

SWIFT, Kenneth E. Morfologia del Caquinte. Série Liniiistica Peruana n° 16.
Instituto Lingiiistico de Verano, 1988

English Cariai
1 1 ni-wai
2  |you pi-wai
3 we woi
4 |this
5 that
6 | what?
7 |who?




8 not makaull

9 all payapamu

10 | many ke-ena

11 |one nyoi

12 |two plsairama

13 |big marinawi

14 |long kliki

15 |small nikOkuritlu,
amtlliani

16 |woman henitaki

17 |man hamati

18 |child imuki,
emetakl

19 |fish rleko

20 |bird

21 |dog akurana

22 |louse

23 |tree atamina

24 |seed

25 |leaf atawa

26 |root yiko

27 |bark of tree

28 |skin

29 | flesh/meat

30 |blood nu-tsalli

31 |bone

32 |egg

33 | fat/grease

34 |horn

35 |tail

36 |feather

37 |hair nu-k0ni

38 |head satd

39 |ear -kia

40 |eye ~kuniki

41 |nose -k0ti

42 | mouth -numa

43 |tooth -al

44 | tongue -nene

45 |nail -pata

46 | foot -patina

47 |knee

48 |hand -kai

49 |belly -itlaba

50 |neck -playura




51 |breast

52 |heart -nekini
53 |liver

54 |to drink nu-rukua
55 |to eat nu-yakata
56 |to bite

84 |to burn

57 |to see

58 |to hear

59 |to know

60 |[to sleep nu-tinall
61 |todie nu-maiakata
62 |to kill

63 |to swim

64 |to fly

65 |to walk

66 |to come heika
67 |to lie down

68 |to sit down

69 |to stand up

70 |to give

71 |to say

72 | sun kamui
73 | moon kaisi

74 | star

75 | water

76 |rain

77 |stone klpai

78 |sand

79 | ground/earth

80 |cloud

81 |smoke

82 |fire

83 |ash

85 |path/road

86 | mountain kOukinaitsi
87 |red urutsi
88 | green kikDlereani
89 |yellow kOtiani
90 |white kputuri
91 |black hamuti
92 | night plkOtawi
93 | warm/hot

94 |cold

95 | full




96 |good
97 |new
98 |round
99 |dry
100 | name
Source(s):

Martius, C. F. P. Von. Beitrdge zur Ethnographie und Sprachenkunde Amerika’s zumal Brasiliens. In: Zur Sprachenkunde.
Wortersammlung Brasilianischer Sprachen, Glossaria Linguarum Brasiliensium, Glossarios de Diversas Linguas e Dialectos,
que fallao os Indios no Imperio do Brazil. Vol. II. Wiesbaden: Dr. Martin Séndig OHG, 1867.

Noble, Kingsley G. Proto-Arawakan and its descendents. Mouton & Co., The Hague, The Nederlands, 129 pp. 1965

Vegini, Valdir. Classifica¢do das Linguas maipure/Arawak do Grupo Continental.
Tese de Doutorado. Universidade Federal de Santa Catarina, Florianapolis, Santa Catarina, 1995.

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazonia Setentrional: Comparagdo e descri¢cao. EDUA, Manaus, 2001.

English Chamicuro
1 1 ullti
2 |you pilti
3 |we alti
4 |this anellye
5 |that mallala
6 |what?
7 | who? nallanana
8 |not kala
9 Jall tililika
10 |many mallla
11 |one palaka
12 | two mallpohta
13 |big lohta
14 |long plawa
15 |small nallyehtloma
16 |woman molota
17 |man yelna
18 |child meploneye
19 |fish awatlli
20 |bird thisti
21 |dog mallnali
22 |louse nihpa
23 |tree tlenalto
24 |seed ihki
25 |leaf tlihpana
26 |root ihtili




27 |bark of tree |ihlopa
28 |skin Jama
29 |flesh/meat |pekano
30 |blood iila

31 |bone kahpu
32 |egg welo
33 |fat/grease | wuhsi
34 |horn tlepa
35 |tail willi
36 | feather pwaye
37 |hair lenu
38 |head kalki
39 |ear tlayi
40 |eye ohki
41 |nose kulu
42 | mouth awana
43 |tooth ahsi
44 |tongue menu
45 |nail ulto
46 | foot kuhtu
47 |knee melolti
48 |hand lihpa
49 |belly syelki
50 |neck lano
51 |breast teni

52 |heart ahkeloki
53 |liver ohpana
54 |to drink ilahpi
55 |to eat unukne
56 |to bite ikelli
84 |to burn itlehki
57 |to see unisi
58 |to hear ukelmi
59 |to know ulltale
60 |to sleep umaki
61 |to die wullelellti
62 |to kill wallkalalti
63 |to swim wasallti
64 |to fly wasiski
65 |to walk ulyelti
66 |to come uneni
67 |to lie down |ulolti
68 |to sit down | ukoltlomati
69 |tostandup |alti

70 [to give wollti




71 |to say uhtoki

72 |sun molsohko
73 | moon sokoli
74 | star katepulu
75 | water unihsa
76 |rain keeni

77 |stone tlena

78 |sand mallkohpe
79 | ground/earth | tlihta

80 |cloud polawallti
81 |smoke kawsa

82 | fire kahtli

83 |ash kahtlihpe
85 |path/road ahtini

86 | mountain iluhkulu
87 |red tleewa

88 |green ihsulpa
89 |yellow kaltlakamawa
90 |white kamalawa
91 |black kosewa
92 | night tIpolyaye
93 |warm/hot tpelo

94 |cold melsawa
95 |full siila

96 |good pewa

97 |new peswatalo
98 |round naltepelehka
99 |dry pollewa
100 | name uhsi
Source(s):

PARKER, Stephan. Kana acha'taka ijnachale kana chamekolo: Vocabulario y textos
Chamicuro.Comunidades y Culturas Peruanas n° 21. Instituto Lingiiistico de Verano, 1987

JAKWAY, M. Comparative List of Common Words in Indigenous Languages of the Jungle. Datos
EtnoLingiiisticos, N. 4, 1975.

English Enawene-Nawe
1 I nato
2 |you hilu
3 we wilu
4 |this elle
5 |that




6 |what? dellta

7 who? dellta

8 |not mallla
9 Jall

10 | many akote
11 |one hetayti, kalita
12 |two

13 |big akotiri
14 |long waha
15 |small kilili
16 |woman uhillu
17 |man ena

18 |child dilwa
19 |fish kohase
20 |bird

21 |dog

22 |louse

23 |tree atajla
24 | seed esse
25 |leaf huinana
26 |root

27 |bark of tree |ectata
28 |skin edli

29 |flesh/meat |nete
30 |blood tillolajti
31 |bone

32 |egg nesse
33 |fat/grease

34 |horn

35 |tail inihu
36 |feather

37 |hair

38 |head

39 |ear

40 |eye lose
41 |nose ekayli
42 | mouth kana
43 |tooth ajkuliti
44 |tongue nénehe
45 |claw ota

46 | foot

47 |knee

48 |hand weseko
49 |belly hitako
50 |neck hillu




51 |breast

52 |heart

53 |liver

54 |to drink terd
55 |to eat anilni
56 |to bite talokwene
84 |to burn

57 |to see

58 |to hear

59 |to know sotene
60 |to sleep teokwa
61 |to die wayni
62 |tokill iyyaka
63 |to swim

64 |tofly

65 |to walk

66 |to come

67 |to lie down

68 |to sit down |tokwa
69 |to stand up

70 |to give hani
71 |to say hokwa
72 |sun kame
73 | moon

74 | star dorise
75 | water oni
76 |rain

77 |stone sajli
78 |sand

79 | ground/earth

80 |cloud

81 |smoke ilima
82 |fire erikeyti
83 |ash Snihi
85 | path/road awwiti
86 | mountain otay
87 |red dolta
88 | green huyra
89 |yellow

90 |white ijjoma
91 |black kia

92 |night mikia
93 | warm/hot wata
94 |cold maka
95 | full kasewe




96 |good awwe
97 |new

98 |round oko
99 |dry iju
100 | name

Source(s):

Rezende, Ubiray Maria Nogueira de, Fonética e Fonologia da Libgua Enawene-Nawe (Aruak): Uma
primeira abordagem. Dissertagdo de Mestrado, Faculdade de Letras, Universidade Federal do Rio de
janeiro, Rio de Janeiro, 2003.

English Garifuna

1 I au(m)
nuguya(f)

2 |you amlrll, ban,
hugia,
huguya, huma

3 |we wagia

4 | this le, to

5 |that lira

6 |what? ka, katei

7 |who? ka,katei,
kaba? (future)

8 |not mama

9 |all sun, sungubei

10 |many bandi

11 |one aban

12 |two biama

13 |big lueirin,
Wweiriti,
weéiritu

14 |long dururutu,
migife,
migifeti,
migifetu,
miginaguti,
miginagutu

15 |small lirallgua,
O0ralti

16 |woman wiri (M),
hillarullu (F)

17 |man wlglri (M),
eyeri (F)




18 |child feeld, gllrigia,
mutu

19 |fish udurall,
alluguni,
adiaha,
asiriwiha,
haba

20 |bird dunuru

21 |dog ounli

22 |louse hillein

23 |tree tidibu wewe

24 |seed abu, ilall

25 |leaf ubanall

26 |root tlaglllall

27 |bark of tree |awouha

28 |skin adlllg(da,
urall

29 |flesh/meat |0gltlgll

30 |blood hital

31 |bone abu, abun

32 |egg gallen

33 |fat/grease  |agulei,
dibunei

34 |horn gantllu

35 |tail ili

36 |feather ablrlhagllei

37 |hair idiburi

38 |head abulugu,
itl0gl, 1iti0gl

39 |ear arigei

40 |eye agu

41 |nose igiri

42 | mouth iyumall

43 |tooth ari

44 | tongue illelein

45 |nail ubaral

46 | foot ugudi

47 |knee 1gat00rlgl

48 |hand uhabu

49 |belly uragei

50 |neck igiinall

51 |breast aniguagu

52 |heart anigi




53 |liver ubanall

54 | to drink ata, gura,
uninein

55 |to eat amaduduha,
eiga, hou

56 |to bite agllragua

84 |to burn atlurara

57 |to see ariha

58 |to hear aganba

59 |to know asubudira,
asubusira,
subudi,
subudihabu

60 |to sleep arumuga

61 |todie hila, ounwe

62 |tokill afara,
afaragua,
afaraha

63 |to swim afuiha

64 |to fly dhamatia

65 |to walk apasuhani,
ebeluhani

66 |to come daga,
higougu

67 |to lie down |arounra, roun

68 |to sitdown |alluura

69 |tostand up |ararama

70 |to give itlaagua,
{tlaaha, itliga,
ru

71 |to say arillaga, erella,
nege

72 |sun weyu

73 | moon hati

74 | star waruguma

75 | water aturaguni,
duna

76 |rain ahuya

77 |stone atlamuragua
dibl

78 |sand aguyedag(lda,
sagoun

79 | ground/earth | barua, mia

80 |cloud dueri,

kuloudu




81 |smoke seiri, sielu
(SPANISH?),
ubehu

82 |fire agumulaha

83 |ash aguduni,
gudall, watu,
gemeti

85 |path/road émeri

86 | mountain webo

87 |red funati

88 | green bérlde

89 |yellow amariyu

90 |white haruti

91 |black wuriti

92 |night ariebu

93 | warm/hot harati, haratu

94 |cold glripe

95 |full buinti, galati,
galatu

96 |good buiti

97 |new iseri, iseriti,
iseretu

98 |round gararati

99 |dry amabeida

100 | name ir1, irida, wa

Source(s):

SABIO e ORDONEZ, "Hererun Wagiichagu". Asociacion misionera Garifuna, 2006.

English Goajiro
1 1 ta-ya
2 |you pia
3 |we wa-ya
4 |this tlia
5 |that tlia
6 |what? kasa wayu
7 |who? hallai ya
8 not nnoho
9 all hi-plluaaleeya
10 | many mainma
11 |one wane
12 |two piama
13 |big m{leu




14 |long mileu

15 |small motsa-yl-i
16 |woman wayuu hielli
17 |man wayuu toollo
18 |child hintli

19 |fish hime

20 |bird wutli

21 |dog el

22 |louse maplli

23 |tree wunullu-lia
24 |seed waye

25 |leaf hi-pana
26 |root hu-lalla
27 |bark of tree |hl-ta

28 |skin ta-ta

29 |flesh/meat | te-liluku
30 |blood ilaa

31 |bone hi-ipll

32 |egg kallina-Tuku
33 |fat/grease | ausilia

34 |horn to-luwa
35 |tail h0-si

36 |feather ho-i

37 |hair wallali

38 |head te-kii

39 |ear ta-tlelle
40 |eye to-llu

41 |nose te-Ditli

42 | mouth te-anlkl
43 |tooth ta-i

44 |tongue ta-yee

45 |nail ta-patolu
46 | foot to-uui

47 |knee ta-sapain
48 |hand ta-hapll
49 |belly ta-lelle

50 |neck ta-nulu
51 |breast ta-tlila

52 |heart ta-allin
53 |liver ta-pana
54 |to drink asa

55 |to eat ekaa

56 |to bite o-hot-ta-a
84 |to burn a-la-ha-a
57 |to see ella




58 |to hear apa

59 |to know atlhaa

60 |to sleep a-tunka-a
61 |to die ou-ta-a

62 |to kill outa ain-i
63 |to swim ka-tlna

64 |to fly awata

65 |to walk ouna

66 |to come anta

67 |to lie down |otolilla-waa
68 |to sit down |aikala-waa
69 |to stand up |alalwalla-waa
70 |to give apa

71 |to say maa

72 | sun kali

73 |moon kali

74 |star O00iwala
75 | water wilin

76 |rain winl

77 |stone ipa

78 |sand hasai

79 | ground/earth | mmoo-lullu
80 |cloud siruma

81 |smoke sik-amUsalla
82 |fire siki

83 |ash paliilli

85 |path/road wopu

86 | mountain uutlli

87 |red ilosl

88 |green wiitD-s0

89 |yellow maloukatil-sl
90 |white kasu-to-0u
91 |black mltsia

92 |night hawai

93 | warm/hot hais[

94 |cold samat[-s[]
95 |full wotu-0

96 |good anasll

97 |new heke-tli

98 |round lakaya-0i
99 |dry hososl

100 | name anlllia

Source(s):




Field Materials and Compute |(IDS Project). http://lingweb.eva.mpg.de/cgi-bin/ids/ids.pl

CAPITAIN, David M. e CAPITAIN, Linda. Diccionario basico ilustrado Wyuunaiki-Espariol y Espaiiol-wayuunaiki.
Editorial Buena semilla, Bogota, 2005

English Warekena
1 1 nuha
2 you piha
3 we wahenawi
4 this nihiadi kadeka
5 that nihiadi kati
6 what? kaki
7 who? kaki
8 not nale
9 all besa
10 many palima
11 one apabasa
12 two damatasa
13 big manubali
14 long yapisi
15 small duhwili
16 woman ynaibu
17 man asinale
18 child kitape
19 fish kuplla
20 bird wiba
21 dog tlinu
22 louse tluida
23 tree heku
24 seed nihina
25 leaf apanape
26 root yapali
27 bark of tree yasi
28 skin yasi
29 flesh/meat itasi
30 blood ile
31 bone yapisi
32 egg yawesi
33 fat/grease kaseri
34 horn
35 tail nisipi
36 feather nidu
37 hair hiwesi
38 head hiwesisi
39 ear uwisi
40 eye bluisi
41 nose hitsakusi
42 mouth numasi
43 tooth yesi
44 tongue nenesi
45 nail peta
46 foot jipasi




47 knee julubasi
48 hand damenisi
49 belly mutulu

50 neck bilaka kalusi
51 breast tlitlinisi
52 heart hasehnisi
53 liver tuapanisi
54 to drink ilakasi

55 to eat hyakasi

56 to bite hamukasi
84 to burn menikakasi
57 to see ikakasi

58 to hear hemakasi
59 to know konanikasi
60 to sleep inakasi

61 to die wiyukakasi
62 to kill walakasi
63 to swim klintakasi
64 to fly yelakasi
65 to walk ipinakasi
66 to come winakasi
67 to lie down klasataka
68 to sit down dajmitukasi
69 to stand up emakasi
70 to give hlakasi

71 to say hyuwasi
72 sun kamui

73 moon keli

74 star wili

75 water uni

76 rain ida

77 stone ipa

78 sand kepe

79 ground/earth kepe

80 cloud enu-pisa
81 smoke alisi

82 fire iside

83 ash isidesine
85 path/road anipu

86 mountain idapa

87 red kilali

88 green opuleli

89 yellow wisuli

90 white aleli

91 black kabali

92 night kabama
93 warm/hot manaku
94 cold kawini

95 full palima

96 good yaleikuli
97 new walibe

98 round makapu kuli
99 dry emuleli




100 |name | ipitahnasi

Source(s):

NIMUENDAIJU, Curt. Idiomas Indigenas del Brasil Revista del Instituto de etnologia de la Universidad nacional de
Tucuman 2:543-618., 1932

OLIVER, R. Jos¢. The Archaeological, Linguistic and Ethnohistoric evidense for the expansion of Arawakan into
Northwestern Venezuela and Northesatern Colombia. PhD. dissertation, Urbana, Illinois, 1989

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazénia Setentrional: Comparag¢do e descrigdo. EDUA, Manaus, 2001.

English Guinau
1 | ndu
2  |you mbudu
3 |we wadulkani
4 | this auhu
5 that dluahe
6 |what?
7 |who?
8 |not aihau
9 Jall mbaxkalda
10 | many kedeha
11 |one abamedla, pareita
12 |two abiamaka, jamika
13 |big bahaoko
14 |long apiaoko
15 |small ahedlidju, aihua
16 |woman henau. Apahoko
17 |man hellnale, apaheu
18 |child emi
19 |fish kalldlepe, ontsaha
20 |bird kurupiu
21 |dog koalli, kwalli
22 |louse liwellda
23 |tree ndauma, tamon-hiha
24 |seed damunabuku
25 |leaf daballna
26 |root damunatsebe
27 |bark of tree |damuna-ita
28 |skin nelda
29 | flesh/meat |neldenaha, netina
30 |blood nella, nuija
31 |bone nallbe
32 |egg -sene
33 |fat/grease




34 |horn

35 |tail lilbi

36 |feather

37 |hair niltli

38 |head intleue, intlebu
39 |ear ndallini, talini
40 |eye nawilli

41 |nose illilbuna, intle
42 | mouth nullma, noma
43 |tooth nallh&, nahe
44 | tongue nelni

45 |claw naballwidja
46 |foot nlilpe, intlibe
47 |knee nulldule, totoli
48 |hand nkabi

49 |belly ndullra

50 |neck numaldli, mabi
51 |breast ndelne, untoko
52 |heart inilini

53 |liver jewallna

54 |to drink leweta

55 |to eat mbetsetsa

56 |to bite

84 |to burn

57 |to see

58 |to hear

59 |to know

60 |to sleep helekali

61 |todie djalmakase
62 |to kill ndlilmalata
63 |to swim

64 |to fly

65 |to walk

66 |to come likebi

67 |to lie down

68 |to sit down

69 |to stand up

70 |to give -daka

71 |to say

72 |sun gamuhu

73 | moon kewalli

74 |star juwinte

75 | water ulne

76 |rain hillja

77 |stone lilba




78 |sand kadilli

79 | ground/earth | kalde

80 |cloud kewahi, kaburiti

&1 |smoke kebokowahi

82 |fire tlelke

83 |ash mbalildi

85 |path/road tenallbo

86 | mountain tsallpa

87 |red kalneoko

88 |green sebollleoko, tseworioko
89 |yellow paledlekewoko, kritoko
90 |white palleoko

91 |black kaweaheoko

92 | night hellbanamegalhi

93 | warm/hot kedaedaoko

94 |cold kabetseoku

95 |full

96 |good kazalhaoko, karaha
97 |new

98 |round

99 |dry hazallbeoko

100 | name mbelhe
Source(s):

SHOMBURGK, R.H. Contributions to the Phylological Ethnography of South America. Proceedings of
the Phylological Society, v3, p.228, 1846-48

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazonia Setentrional: Comparagdo e descrigdo. EDUA,
Manaus, 2001.

English Ignaciano

1 I nati

2 |you piti

3 we Oiti

4 this maka (fala m.),
lika (fala £))

S that }r:;il(an(lﬁg.r;’em, fala m)
suna (mulher),
lila(thomem, fala f.)

6 what? tdhalla

7 who? nahalla

8 not walli

9 all mutu

10 |many kamuri




11 |one étana
12 |two apina
13 |big itlape
14 |long tiuki

15 |small anitlitla
16 |woman esena
17 |man ahaira
18 |child amuya
19 |fish hima
20 |bird kayure
21 |dog tamuku
22 |louse ileti

23 |tree yukuki
24 | seed taki

25 |leaf tapakahi
26 |root tapare
27 |bark of tree |tdumama
28 |skin umama
29 |flesh/meat |etle

30 |blood iti

31 |bone yape

32 |egg warayula
33 |fat/grease | tauhewa
34 |horn tahillu
35 |tail taihiki
36 |feather tahiyalla
37 |hair kawayu
38 |head tluti

39 |ear tlaka
40 |eye ukila
41 |nose siri

42 | mouth haka

43 |tooth alle

44 |tongue nene

45 |nail hipala
46 | foot iwape
47 |knee puyu
48 |hand wallu
49 belly hule

50 |neck pikenu
51 |breast meme
52 |heart samure
53 |liver {ipana
54 |to drink era

55 |to eat nika




56 |to bite nihuraka
84 |to burn ihu

57 |to see imala
58 |to hear sama
59 |to know etla

60 |to sleep imaka
61 |todie épena
62 |to kill kapa

63 |to swim awareka
64 |to ﬂy ara

65 |to walk yana
66 |to come kallepaipa
67 |to lie down |ileka
68 |to sit down |¢haka
69 |to stand up | ¢tlepuka
70 |to give iharaka
71 |to say kalle

72 | sun satlle

73 | moon kahe

74 |star harairiki
75 |water une

76 |rain

77 |stone mari

78 |sand tawaparu
79 | ground/earth | matehi
80 |cloud ukahi
81 |smoke kihare
82 |fire yuka

83 |ash tsimapa
85 | path/road atlene
86 | mountain simena
87 |red titsi

88 |green Jere

89 |yellow tyakaka
90 |white tihapu
91 |black tikisa
92 | night yati

93 | warm/hot tihure
94 |cold tilasaralli
95 |full inika

96 | good tiuri

97 |new arairu
98 |round amairiki
99 |dry ahi

100 | name fjare




Source(s):

OTT Willis e OTT, Rebecca Burke. Diccionario Ignaciano y Castellano con apuntes gramaticales, Instituto lingiiistico de
Verano, Cochabamba, Bolivia 1983.

English Ifapari
1 1 noha
2 |you pisa
3 we ehé
4 |this tad(ma)
5 that wallahéri
6 what? hai(ra)
7 |who? hawa(ra)
8 not aa
9 Jall pulaatli
10 |many hitumari
11 |one paatli
12 |two hepi
13 |big Orfiel
14 |long tenuri
15 |small isisi
16 |woman awlta
17 |man ehl
18 |child mahawltli
19 |fish hima
20 |bird ameh(rl]
21 |dog awé
22 |louse hapati
23 |tree hadmlna
24 |seed anah(rl]
25 |leaf alreri
26 |root atdperi
27 |bark of tree |yawitla
28 |skin mat0ati
29 |flesh/meat |0tliti
30 |blood Oraati
31 |bone aplti
32 |egg anah(rl]
33 |fat/grease | hairéti
34 |horn iwapati
35 |tail ipiti
36 |feather me;jlti
37 |hair pitliti
38 |head howiti




39 |ear tarati

40 |eye ohllti

41 |nose hiriti

42 | mouth namati

43 |tooth aiti

44 |tongue nenipati
45 |nail atllati

46 |foot hitlipati
47 |knee uhlitlati
48 |hand muyti
49 |belly mithti

50 |neck nupiti

51 |breast tlinidwati
52 |heart ahlpati
53 |liver upanati
54 |to drink rfilama

55 |to eat inilama
56 |to bite rapimari
84 |to burn rImeama
57 |to see runallama
58 |to hear ihamama
59 |to know

60 |to sleep rIm004ama
61 |todie rIplnama
62 |to kill rInolamari
63 |to swim ranolama
64 |to fly tIplrurullama
65 |to walk yiapirama
66 |to come rlnama
67 |to lie down |rihuriapirama
68 |to sit down | tliparahari
69 |tostand up |itlimama
70 |to give ipdmari
71 |to say itindma
72 |sun tulati

73 | moon air(l

74 | star atuhlr(l
75 | water huni

76 |rain hina

77 |stone hutlariai
78 |sand hiplitli

79 | ground/earth | tii

80 |cloud tué

81 |smoke tué

82 |fire titi




83 |ash ipahri

85 |path/road hatllini

86 |mountain imapaha
87 |red pomehéri
88 |green atutarf

89 |yellow yueruri

90 |white aapemari
91 |black ah(rl]

92 |night yati

93 | warm/hot hameméri
94 |cold rlyarénama
95 |full rayullama
96 |good hawarehari
97 |new herutDi

98 |round aplrori

99 |dry puperimari
100 | name Owahatli
Source(s):

EARKlEgl;,SG Stephen. Datos de la lengua Ifapari. Documento de Trabajo n° 27. Instituto lingiiistico de Verano
eru, ,

English Island Carib
1 | nu-guia
2 |you hu-guia
3 |we wagia
4 this tua
5 |that tura
6 |what? kaka
7 | who? kata
8 |not ma-
9 Jall su-gubai
10 | many gibe
11 |one abana
12 | two biama
13 |big usiri
14 |long mutlipeti
15 |small niorao
16 |woman jaru
17 |man eieri
18 |child niankeili




19 |fish aoto

20 |bird tonolu
21 |dog auli

22 |louse ie

23 |tree arabu
24 |seed tii

25 |leaf bana
26 |root ilagora
27 |bark of tree |ula

28 |skin ula

29 |flesh/meat |orogoro
30 |blood bitao
31 |bone abu

32 |egg tii

33 |fat/grease | agole
34 |horn arigari
35 |tail ili

36 |feather bana
37 |hair idburi
38 |head itsogo
39 |ear arigari
40 |eye agu

41 |nose igiri

42 | mouth juma
43 |tooth ari

44 | tongue yeye
45 |nail bara

46 |foot gudi

47 |knee gakorogo
48 |hand habu
49 |belly ragai
50 |neck igiina
51 |breast uri

52 |heart anigi
53 |liver bana
54 |to drink ata

55 |to eat aige

56 |to bite ariga
84 |to burn aguda
57 |to see agoragua
58 |to hear agaba
59 |to know akambaka
60 |to sleep arumuga
61 |to die sue

62 |to kill afara




63 |to swim afuiha
64 [tofly ahamara
65 |to walk abuga
66 |to come daga

67 |to lie down |rav

68 |to sit down |niuru
69 |tostand up |rarama
70 |to give itsiga
71 |to say arega
72 |sun weyeyu
73 |moon hati

74 |star uaruauma
75 | water tuna

76 |rain huia

77 |stone tebu

78 |sand sakao
79 | ground/earth | mua

80 |cloud huariu
81 |smoke gumulali
82 |fire ilemo
83 |ash baligi
85 |path/road ema

86 |mountain webo
87 |red funa

88 |green uri-gi
89 |yellow dimari
90 |white haru

91 |black uri

92 | night ariabu
93 | warm/hot hara

94 |cold dili

95 | full bui

96 |good iroponti
97 |new itlerikeili
98 |round giriri
99 |dry mabai
100 | name iri
Source(s):

RAT, Joseph N. The Carib language as now spoken in Dominica, West Indies. Journal of the Anthropological Institute of Great
Britain and Ireland 27: 293-315.1897-98

TAYLOR, Douglas. The Island Caribs of Dominica. American Anthropologist 37: 265-272, 1935



OLIVER, R. José. The Archaeological, Linguistic and Ethnohistoric evidense for the expansion of Arawakan into
Northwestern Venezuela and Northesatern Colombia. PhD. dissertation, Urbana, Illinois, 1989

English Karutana
1 1 nua
2 |you pllia
3 |we wa
4 | this
5 |that
6 |what?
7 |who?
8 |not
9 Jall
10 |many
11 |one aplletsa
12 |two madalli
13 |big mallneri
14 |long
15 |small tialepi
16 |woman inaru
17 |man atlinali
18 |child mapeni
19 |fish kuplle
20 |bird tliba
21 |do g tinu
22 |louse tuida
23 |tree haiku
24 | seed
25 |leaf dzakape
26 |root
27 |bark of tree
28 |skin ia
29 |flesh/meat
30 |blood
31 |bone napire
32 |egg
33 | fat/grease
34 |horn
35 |tail
36 |feather
37 |hair tlidape
38 |head iwida
39 |ear eni
40 |eye ti
41 |nose ituku




42 | mouth ma
43 |tooth yai
44 |tongue inene
45 |claw

46 |foot ipa
47 |knee

48 |hand kapi
49 |belly wawa
50 |neck

51 |breast kuda
52 |heart kare
53 |liver (upana
54 |to drink iraka
55 |to eat

56 |to bite

84 |to burn

57 |to see

58 |to hear

59 |to know

60 |to sleep maka
61 |todie

62 |tokill

63 |to swim

64 |to fly

65 |to walk

66 |to come nuka
67 |to lie down

68 |to sit down

69 |to stand up

70 |to give aka
71 |to say

72 |sun kamui
73 | moon keri
74 | star hiwiri
75 | water uni
76 |rain idza
77 |stone hipa
78 |sand

79 | ground/earth | hipai
80 |cloud

81 |smoke

82 | fire tidze
83 |ash pati
85 |path/road

86

mountain




87 |red irai
88 |green hipule
89 |yellow ewa
90 |white hale
91 |black hada
92 |night deepi
93 | warm/hot hamu
94 |cold hape
95 | full

96 g()()d matlia
97 |new

98 |round

99 |dry meta-
100 | name ripitana
Source(s):

Nimuendaju, Curt. Idiomas Indigenas del Brasil. Revista del Instituto de etnologia de la Universidad
nacional de Tucuman 2:543-618., 1932

English Kauixana

1 1 nuwa

2 you plwa

3 we wiwa

4 this cai ima, neh hej

5 that peta, lama

6 what? napa, -hi, hlkama

7 who? napa, -hi, hlkama

8 not ma-, -dunuma, iju,
enuminl, neiza,
ainell

9 all alenumakari,
slmasami,lo(u)wa(m
a), jalalwagwaihe

10 | many palehi

11 one pela, pelllm[

12 | two pedahe, petolo,
petahima

13 | big mare-hi

14 |long ljema-zi,hitihale,gia
auia

15 small bitu, ballza

16 | woman picowala

17 |man tsina

18 child kaikana

19 fish lakari

20 | bird parena

21 dog ei, Uji, azarae

22 louse napi

23 tree akusu

24 | seed kymikana, sImi




25 leaf tsuwala, abana

26 | root -luaa, -ili, zapory

27 | bark of tree | arypoa, lalakana

28 skin -ala

29 | flesh/meat | -in(h)a

30 blood -tsakana, i-tse

31 | bone -pimi(hi)

32 |egg tsupia, ai

33 fat/grease ka-musekana

34 | horn uwauhwy

35 |tail -(e)pll

36 | feather pykana

37 | hair wapela

38 |head -wa

39 |ear -(V)ta

40 |eye -(h)lu

41 nose -ltuku

42 mouth -numa

43 tooth -we

44 tongue -nene

45 | nail -(w)pa(h)a

46 | foot -(a)lla

47 | knee -Osula

48 | hand -kapi

49 | belly -anapl

50 neck -nutsu

51 breast -tsuutuni

52 | heart -(i)lahina

53 liver -pene(he)

54 | to drink ~tsi

55 to eat hili,jahimu,hia, Ja

56 to bite ahimimhu, ama(kaa)

84 to burn amlmhau, hamlla

57 |tosee -k(i)e-la, -(i)ka

58 to hear -ima, kuti

59 to know ekuoni

60 | tosleep imakl(a)

61 to die t(a)ume

62 | tokill (D)aba(na)wei

63 to swim uikenuu

64 |tofly aslla

65 to walk na-, mika, illa,
plUplaipe

66 | to come naplca, olla

67 |tolie down |saa

68 to sit down | -tauwi, tawia

69 to stand tawan[ml

70 | to give -aa, -jeml

71 to say wejwejt, neweta(ka)

72 |sun ma(e)ri

73 moon kesi

74 | star piritu

75 water uwi

76 | rain uwi

77 stone pala

78 sand ka(h)i

79 | ground/eart | ipll

h




80 |cloud keparilapiima

81 smoke kepari

82 | fire icll

83 |ash puku

85 | path/road elle(n)pu

86 mountain pine, cenuwasi

87 |red tsaa-tsi

88 | green pure-tsi, sipure

89 | yellow purua-tsi

90 | white kati-tsi

91 |black puwi-tsi, (a)pawi-

92 | night lapi

93 warm/hot mahni, mall

94 |cold pe-hi, pelll

95 | full lepiimé&

96 | good pume-hi, pupi-hi

97 | new wokory

98 | round -terepukula,
polosiensi

99 dry hwatsala, ewia-

100 | name mana

HANKE, Wanda. Die ache der kaiSana am Lago Mapari. Zeitschrift fiir Ethnologie, 85, p.54-81, 1960.

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazoénia Setentrional: Comparag¢do e descrigdo. EDUA, Manaus, 2001.

Enghsh Kinikinau
1 1 ullndi
2 you i0ti
3 we ullti
4 this enepone
5 that enepone
6 |what? kuti
7 | who? kuija
8 |not akll
9 all hlu
10 |many eno
11 |one plhuti
12 |[two piatll
13 |big hana’iti
14 |long eiewlti
15 |small kali
16 |woman s&€nll
17 |man hljeno
18 |child kaliw(nll
19 |fish hille
20 |bird 00hOpenl
21 |dog tomiuku
22 |louse ana




23 |tree tlik0ti
24 | seed ake

25 |leaf tullti

26 |root poi kolle
27 |bark of tree |motoke
28 |skin malldoke
29 |flesh/meat |nalum
30 |blood iti

31 |bone hOpeDti
32 |egg xe’exa
33 |fat/grease tlikillina
34 |horn sewerenl(
35 |tail Ohi

36 |feather kipahi
37 |hair tullti

38 |head tulti hiko
39 |ear keln{
40 |eye uke

41 |nose killi

42 | mouth plhl

43 |tooth nue

44 |tongue nelng
45 |claw hilpl

46 | foot helwe
47 |knee pullju
48 |hand ulnhun
49 belly tlulla

50 |neck anu

51 |breast iene

52 |heart umint{l
53 |liver apakona
54 |to drink nileti
55 |to eat nik[ti
56 |to bite aranlukua
84 |to burn oropellati
57 |to see nd

58 |to hear goma
59 |to know intla

60 |to sleep mkDti
61 |todie wa

62 |to kill isOkDti
63 |to swim alalnk{ti
64 |to fly 00ti

65 |to walk (000peti
66 |to come ken000kD




67 |to lie down | tunukulOwDti
68 |to sit down |iwatakoti
69 |to stand up |kexepu
70 |to give pllelwa
71 | to say tonoiti
72 | sun kale

73 |moon kohelle
74 | star hekelle
75 |water une

76 |rain ukl

77 |stone mallfoille
78 |sand malilpa
79 | ground/earth | mallilpa, plke
80 |cloud kapasi

81 |smoke kuruhoi
82 |fire juku

83 |ash pou

85 |path/road 0€0ne

86 | mountain mopoe
87 |red halallalliti
88 |green allitapu
89 |yellow kiteriri
90 |white hapulliti
91 |black hehalliti
92 |night ih0ti

93 | warm/hot ktuti

94 |cold kasati

95 | full mataxowoti
96 | good unati

97 |new inamati
98 |round purabuika
99 |dry mowolliti
100 | name ihae
Source(s):

SOUZA, Ilda de. KOENUKUNOE EMQO'UA lingua dos indios Kinikinau. Tese de Doutorado. Instituto de Estdudos da
Linguagem, UNICAMP, Campinas, 2008

COUTO, Valéria Guimaraes de Carvalho - 4 lingua kinikinau: estudo do vocabuldrio e conceitos gramaticais, Dissertagdo de
Mestrado, Universidade Federal do Mato Grosso do Sul, Campos de Trés Lagoas, MS, 2005

SOUZA, Ilda de — Aspectos da gramatica da lingua kinikinau (aruak), 54° Seminario do GEL, Araraquara, 2006



OLIVEIRA, Dercir Pedro de. Os Kinikinau: dados histéricos e vocabulares. In: Vania Maria Lescano Guerra. (Org.). Olhares
interdisciplinares na investigagcdo sobre a linguagem. 1 ed. Caceres-MT: Editora UNEMAT, 2005, v. 1, p. 135-147.

MATTESON, Esther, editor. 1972. Comparative studies in Amerindian languages. Janua Linguarum, series practica, 127.
The Hague: Mouton. 251 p.

English Kurripaco
1 1 Inua
2 |you pllia
3 we fall
4 this tliaha
5 |that naltle
6 |what? kukaplla
7 |who? kuakalllia
8 |not kuri
9 Jall padelniri
10 | many hure
11 |one apadanali
12 |[two dzallme
13 |big maniri
14 |long yallpi
15 |small tsulldali
16 |woman inaro
17 |man atsinale
18 |child hallpe
19 |fish kuple
20 |bird tsilka
21 |dog tsilno
22 |louse tuida
23 |tree haiko
24 |seed 1i00i
25 |leaf lillple
26 |root lipali
27 |bark of tree |lilke
28 |skin likutsi
29 |flesh/meat |lilple
30 |blood irana
31 |bone inapi
32 |egg liefe
33 |fat/grease | litavana
34 |horn tsuwi
35 |tail liltipli
36 |feather lildzo
37 |hair litsikole
38 |head liwida




Olielni

39 |ear

40 |eye litDi

41 |nose liltako
42 | mouth linoma
43 |tooth lilai

44 |tongue lienene
45 |claw tsu

46 |foot Olilpa
47 |knee sillpade
48 |hand likalpi
49 |belly lisrada
50 |neck lilnruo
51 |breast inia

52 |heart likalle
53 |liver likavare
54 |to drink irakleti
55 |to eat i0niakleti
56 |to bite ilnuakleti
84 |to burn imaitalkDeti
57 |to see ikapaketi
58 |to hear himaketi
59 |to know alllneketi
60 |to sleep maketi
61 |todie dzalmikDetli
62 |to kill inuaketi
63 |to swim alnaketi
64 |to fly allraketi
65 |to walk iltoketi
66 |to come inokleti
67 |to lie down |isrualkti
68 |to sit down |ofaketi
69 |[to stand up | elmaketi
70 |to give allketi
71 |to say kei

72 | sun kamui
73 | moon kellli

74 | star hivilli

75 | water oni

76 |rain ildza

77 |stone hillpada
78 |sand kaidakua
79 | ground/earth | hilpai
80 |cloud itamana
81 |smoke itamana
82 |fire tidze




83 |ash limale
85 |path/road inipu

86 | mountain awakada
87 |red ilrai

88 |green hipule
89 |yellow elwa

90 |white hallle

91 |black italdali
92 |night delpiriku
93 | warm/hot hallmu
94 |cold hape

95 |full pakanika
96 |good matsia
97 |new walidali
98 |round iabullle
99 |dry metalldali
100 | name lipitana
Source(s):

GRANADILLO, Tania. An Ethnographic account of language documentation among the Kurripaco of Venezuela. PhD.
dissertation, The University of Arizona, 2006

MATTESON, Esther, editor. Comparative studies in Amerindian languages. Janua Linguarum, series practica, 127. The
Hague: Mouton. 251 p., 1972

GRANADILLO, Tania.Nominal Posession in the Ehe dialect of Kurripako: Phonology, morphology and semantics. In
Granadillo et AL. Coyote Papers: Working Papers in Linguistics Special issue dedicated to Indigenous Languages of the
Americas. Tucson: University of Arizona. (13) 31-39, 2004

English Lokono
1 1 de
2 |you bi
3 |we we
4  |this lihi
5 |that lira
6 | what? ana
7 who? alikan
8 |not kllo
9 all hallan
10 |many yohon
11 |one aba
12 |two bian
13 |big liron
14 |lon g wadin
15 |small basaban




16 |woman hiaro
17 |man kakDtli
18 |child ibili
19 |fish hime
20 |bird kodibio
21 |dog kakiro
22 |louse itDi

23 |tree ada
24 | seed iwi

25 |leaf bana
26 |root Ok0ra
27 |bark of tree |adada
28 |skin (da
29 |flesh/meat |airoko
30 |blood 0tdo
31 |bone aboraha
32 |egg Usa

33 |fat/grease kUi

34 |horn tukua
35 |tail itoko
36 |feather (Dbala
37 |hair (D)bala
38 |head (i)si
39 |ear dike
40 |eye kosi
41 |nose siri

42 | mouth leroko
43 |tooth ari

44 |tongue Oye

45 |nail bada
46 | foot kotli
47 |knee dakuruhi
48 |hand klabo
49 |belly te

50 |neck noro
51 |breast (o)dlo
52 |heart loa
53 |liver bana
54 |to drink Otlan
55 |to eat kloton
56 |to bite 0dln
84 |to burn bitoan
57 |to see dikl0n
58 |to hear kanaban
59 |to know eitllin




60 |to sleep donkon
61 |[to die odon
62 |to kill Darin

63 |to swim tlimin
64 |to fly morodon
65 |to walk osln
66 |to come andin
67 |to lie down | tlolodon
68 |to sit down |balltln
69 |to stand up |dimanin
70 |to give sikin
71 | to say akan
72 | sun hadali
73 |moon katli

74 | star wiwa
75 | water iniabo
76 |rain oni

77 |stone siba

78 |sand motloko
79 | ground/earth | hollolo
80 |cloud ollallo
81 |smoke koleli
82 |fire ikDi

83 |ash balisi
85 |path/road byna
86 |mountain hollolo
87 |red kolen
88 |green kallao
89 |yellow hehen
90 |white halliran
91 |black klaremen
92 |night ollika
93 | warm/hot wereben
94 |cold mimin
95 |full heben
96 |good san

97 |new emelian
98 |round balalan
99 |dry wan
100 | name iri
Source(s):

PETT, Willem J.A. Lokono dian: the Arawak language of Surinam: a sketch of its grammatical structure and lexicon. Ph.D. diss.
Cornell University. 1987



English Machiguenga

1 | naro

2 |you liro

3 [we aro

4 | this yoka

5 |that yonta

6 |what? tata

7 | who? tlani

8 not tera

9 all magatiro (inan.)
imirinka (m)
magniro (an.)

10 | many tiwaini

11 |one patiro (inan.)
paniro (an.)

12 |two piteni (an.)
piteti (inan.)

13 |big imarane (m)
omarane (f)

14 |long igatsantsani

15 |small itlomiani
tsepekini (an.)
tserepekiti (inan.)

16 |woman tsinane

17 |man lirontentsi

18 |child ananeki

19 |fish lima

20 |bird tsimeri

21 |dog kantankitla

22 |louse netsi

23 |tree intlato

24 |seed okitsoki

25 |leaf itatolli

26 |root pokintintsi

27 |bark of tree |otaki

28 |skin melinantsi

29 |flesh/meat |poliniri

30 |blood irantisi

31 |bone tonkitsi

32 |egg gitsokintsi

33 |fat/grease | igeika

34 |horn itsei

35 |tail iris0i

36 | feather iwanki

37 |hair gilli-tsi

38 |head gito-tsi




39 |ear gempitan-tsi
40 |eye okli-tsi

41 |nose girimallin-tsi
42 | mouth waganten-tsi
43 |tooth ai-tsi

44 |tongue nene-tsi

45 |nail Data-tsi

46 |foot giti-tsi

47 |knee gereton-tsi
48 |hand ako-tsi

49 |belly motian-tsi
50 |neck tsano-tsi

51 |breast tsomi-tsi

52 |heart niga-kin-tsi
53 |liver iraapana-tsi
54 |to drink Oiikan-gatsi
55 |to eat ga-gantsi
56 |to bite tsika-gantsi
84 |to burn taga

57 |to see nea-gantsi
58 |to hear kema-gantsi
59 |to know gota-gantsi
60 |to sleep maga-gantsi
61 |to die kama-gantsi
62 |tokill ga-gantsi
63 |to swim maata-gantsi
64 |to fly ara-gantsi
65 |to walk ata-gantsi
66 |to come poka-gantsi
67 |to lie down |soka-gantsi
68 |to sit down |pirinita-gantsi
69 |to stand up | katig

70 |to give pa-gantsi
71 |to say kanta-gantsi
72 |sun poreatsiri
73 | moon kalliri

74 | star impokliro
75 | water nia

76 |rain inkani

77 |stone maplli

78 |sand impanekUi
79 | ground/earth | klipatsi

80 |cloud menkori

81 |smoke tsitsienka
82 |fire tsitsi




83 |ash samanpo
85 |path/road allotsi

86 | mountain intlatolli
87 |red kliraari

88 |green saari

89 |yellow kliteri

90 |white kDtari

91 |black potsitari
92 | night tlapiari

93 | warm/hot katsirinkari
94 |cold katsinkari
95 |full Datekagantsi
96 |good kameti

97 |new oklarira

98 |round kanurori
99 |dry piriata

100 | name wairontisi
Source(s):

SNELL, Beth A. Pequeiio diccionario Matchiguenga-Castellano. Documento de Trabajo N° 32. Instituto Lingistico de
Verano, 1998

English | Maipure

1 I nuya

2 |you piya

3 we waya

4 this ia(m),
yaya(f)
are-pina

5 that naya,
(aki)-ya,

wid

6 what? iti

7 who? iti

8 not ma-, nuka-,
maka-,

9 all ununa

10 | many ebakiri

11 | one pakiata

12 |two akinume,
pina

13 | big aubari

14 |long -pi

15 |small -isi

16 |woman | tinioki,
-anitu

17 |man kayarikini

18 | child tumeteki




19 | fish timaki
20 | bird siu
21 |dog auri, yawa
22 | louse
23 |tree all
24 | seed -tinaka
25 |leaf
26 | root
27 | bark of
tree
28 | skin
29 | flesh/me
at
30 |blood
31 |bone
32 |egg
33 | fat/greas
e
34 | horn
35 |tail
36 | feather |-ipana
37 | hair -ipana
38 |head -kibuku
39 |ear -akini
40 |eye -puriki
41 |nose -kiri
42 |mouth |-numaku
43 | tooth -ati
44 |tongue |-are
45 |nail -poape
46 | foot -kill
47 | knee -kumaraki,
-tenipua
48 | hand -kapi
49 | belly -ura, -ana,
-Iba
50 |neck -ini, -ayu,
-atua
51 |breast |-pltia
52 | heart -nikini, -bia
53 | liver
54 | to drink
55 |toeat -eka-
56 | to bite
84 |to burn
57 |tosee -awa
58 |tohear |kaka
59 |toknow |wia,
sekakuni
60 |tosleep |-ima
61 |todie -mawa
62 |tokill (mia)kani
63 | to swim




64 |tofly

65 |towalk | -takau

66 |tocome |-nua

67 |tolie
down

68 | tosit -sunua
down

69 |tostand |-lieka

70 |to give |-tal

71 | tosay -ma,
mayuke,
-akllha
72 | sun kie,
kiepurig
73 | moon keyapi
74 | star urupu
75 | water weni
76 | rain tia
77 |stone kipa
78 |sand kaina
79 | ground/ |peni
earth
80 |cloud tamana
81 |smoke
82 | fire kati, katiriti
83 |ash mbalide
85 | path/roa | anepu
d
86 | mountai | yapa
n
87 |red kayumeni,
pita

88 | green kirikini

89 |yellow |ewakini

90 | white marikini

91 |black kurikini

92 | night yati

93 | warm/h

ot
94 | cold
95 | full
96 | good sonikaperi
97 | new
98 | round -iti, -iri, -ta
99 |dry
100 | name -iti, -iri
Source(s):

GILIJ, Filippo Salvadore.Saggio di storia americana, o sia Storia naturale, civile e sacra de regni e delle provincie spagnuole
di Terra-ferma nell'America meridionale, Roma, 1784



| English | Manao




1 | nu

2  |you pi

3 w¢E wene

4 | this

5 |that eruti, nela
6 |what? kapa-

7 | who? kapa-

8 not mee, mehe
9 Jall sabage
10 | many ulila

11 |one panimu
12 |two pyarakuma
13 |big panumala
14 |long ketlkotell
15 |small tayamala, klawisiko
16 |woman itunalo
17 |man irinali,

18 |child koreneka
19 |fish paykisiki
20 |bird

21 |dog akurana
22 |louse

23 |tree ata

24 | seed -iko

25 |leaf -ana

26 |root Oeti, weti
27 |bark of tree |iwatiki
28 |[skin ita

29 | flesh/meat

30 |blood irati

31 |bone

32 |egg

33 | fat/grease

34 |horn

35 |tail

36 |feather idolli

37 |hair itDi

38 |head -klna

39 |ear -teki

40 |eye kurite

41 |nose -kirina
42 | mouth -numa

43 |tooth -ai

44 | tongue -neta

45 |claw -Jupata




46 | foot -taa, -ki
47 |knee -tallu, apetu
48 |hand -kaita

49 |belly -tula

50 |neck -nubi

51 |breast nu-tlna, nu-tukune
52 |heart -neki

53 |liver

54 |to drink nu-tllira
55 |to eat wena aitlla
56 |to bite

84 |to burn ipata

57 |to see pikim0tapa, nukala
58 |to hear

59 |to know

60 |to sleep watlmaka
61 |todie wamatlka
62 |tokill

63 |to swim

64 |to fly

65 |to walk wena

66 |to come natsi kayititli
67 |to lie down

68 |to sit down

69 |to stand up

70 |to give ~tal

71 |to say tinika

72 |sun kamui

73 | moon kairi

74 | star boibali

75 | water unla

76 |rain

77 |stone kla

78 |sand

79 | ground/earth | etell

80 |cloud

81 |smoke siali

82 |fire kikati

83 |ash

85 |path/road

86 | mountain mapapana
87 |red poti

88 |green

89 |yellow tawa-ti

90 |white paliha-ti




91 |black pOkdli
92 |night yetila
93 | warm/hot

94 |cold

95 |full

96 |good sabi
97 |new nu-kuriba
98 |round

99 |dry

100 | name

Source(s):

MARTIUS, C. F. P. Von. Beitrdge zur Ethnographie und Sprachenkunde Amerika’s zumal Brasiliens. In: Zur Sprachenkunde.
Wértersammlung Brasilianischer Sprachen, Glossaria Linguarum Brasiliensium, Glossarios de Diversas Linguas e Dialectos,
que fallao os Indios no Imperio do Brazil. Vol. II. Wiesbaden: Dr. Martin Séandig OHG, 1867.

VEGINI, Valdir. Classifica¢do das Linguas maipure/Arawak do Grupo Continental. Tese de Doutorado. Universidade
Federal de Santa Catarina, Florianapolis, Santa Catarina, 1995.

NOBLE, Kingsley G. Proto-Arawakan and its descendents. Mouton & Co., The Hague, The Nederlands, 129 pp. 1965

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazénia setentrional: comparagdo e descri¢do. Manaus: Editora da Universidade
do Amazonas. 1992

English Mandawaka
1 | nu-yaha
2 |you hi-yaha
3 |we wa-yaha
4 | this aniha
5 |that eteha
6 |what? kaniatire
7 |who? kaniapa
8 not haapa
9 Jall make:ri
10 | many hawada:li
11 |one hetiha
12 |two hatamenaka
13 |big a:hdha
14 |long amehikali
15 |small a:tlidiha
16 | woman ina:lutla
17 |man allinahe
18 |child ki:rahe:re
19 |fish kuhe
20 |bird se:se
21 |dog tli:nu




22 |louse tsuida

23 |tree a:da

24 |seed

25 |leaf anape

26 |root iyi

27 |bark of tree |nu-ya:baru
28 |skin nu-ya:baro
29 | flesh/meat

30 |blood nu-rami
31 |bone yahi-li
32 |egg dumalimire
33 |fat/grease | matlipi
34 |horn

35 |tail Dihi-i

36 |feather

37 |hair -iwatiki
38 |head i-wa

39 |ear -uwi

40 |eye -di

41 |nose -tlaku

42 | mouth -numa

43 |tooth -e

44 |tongue -nene

45 |claw -uha

46 | foot -kuliihd
47 |knee -l

48 |hand -kahi

49 |belly -ehahi

50 |neck -nuli

51 |breast -t0ili

52 |heart

53 |liver alna

54 |to drink -ra

55 |to eat -naha

56 |to bite

84 |to burn

57 |to see -kahana
58 |to hear -hema

59 |to know -kenketa
60 |to sleep -imake
61 |to die ikamakalli
62 |to kill -wala

63 |to swim -kuuntakewa
64 |tofly

65

to walk




66 |to come -winawa
67 |to lie down

68 |to sit down |hehika
69 |tostandup |-ema

70 |to give -wa

71 |to say

72 | sun gamu:wi
73 | moon ke:ri

74 | star ewine
75 |water u:ni

76 |rain u:ni

77 |stone i:ha

78 |sand kahe

79 | ground/earth | kéhe

80 |cloud dokamari
81 |smoke siali

82 | fire ililde

83 |ash hali

85 |path/road e:nuhu
86 |mountain idaha

87 |red kiralle
88 |green borello
89 |yellow kira:lle
90 |white ewa:lu
91 |black daitlu

92 | night damiawi
93 | warm/hot hatamida he:ri
94 |cold thé&lrihe:ri
95 |full

96 |good wewakanaha nama:li
97 |new

98 |round

99 |dry mayamaya wakali
100 | name

Source(s):

CIVRIEUX, Marc de — LICHY, R. Vocabularios de cuatro dialectos arawak del rio Guainia. Boletin de
la Sociedad Venezolana de Ciencias Naturales 13/77: 121-159., 1950

KOCH-GRUNBERG, Theodor 1906. Die Indianer-Stimme am oberen Rio Negro und Yapura und ihre
Sprachliche
Zuge-horigkeit. Zeitschirift fiir Ethnologie 38: 167-205, 1906.



NOBLE, Kingsley G. Proto-Arawakan and its descendents. Mouton & Co., The Hague, The Nederlands,
129 pp. 1965

VEGINI, Valdir. Classificag¢do das Linguas Maipure/Arawak do Grupo Continental. Tese de Doutorado.
Universidade Federal de Santa Catarina, Floriandpolis, Santa Catarina, 1995.

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazonia Setentrional: Comparagdo e descri¢cdo. EDUA,
Manaus, 2001.

English Manxineri
1 1 no
2 |you pi
3 |we hiya
4 this tlkOpimalll
5 that
6 what? t0hirl
7 | who? tOhirl
8 not
9 Jall
10 |many
11 |one sati
12 |two hapi-ri
13 |big t0its0-ri
14 |long
15 |small itsOrl
16 |woman sitiu
17 |man yeli
18 |child notereni
19 |fish lima
20 |bird kositlli
21 |dog kawe
22 |louse sepretlli
23 |tree hahidmina
24 |seed aso
25 |leaf kasirerl]
26 |root katsOkiri
27 |bark of tree
28 |skin -sapi
29 |flesh/meat |hihite
30 |blood tlirali




31 |bone

32 |egg tonaki
33 |fat/grease | himhi
34 |horn

35 |tail sabdo
36 |feather kamegiri
37 |hair

38 |head yiwetli
39 |ear hehipi
40 |eye -wihali
41 |nose -Niri

42 |mouth -hIm
43 |tooth -hoihi
44 |tongue -ri

45 |nail

46 | foot -hiti

47 |knee -suhi
48 |hand -miu

49 |belly -sati

50 |neck -hfthampwi
51 |breast -ton0tli
52 |heart -ralli

53 |liver -ropani
54 |to drink hire-10
55 |to eat niki-1i
56 |to bite reskatuskaiwi
84 |to burn yotlika
57 |to see

58 |[to hear hinakoplnl
59 |to know rim0t0
60 |to sleep

61 |to die hipana-li
62 |to kill

63 |to swim

64 [tofly hapal(n(
65 |to walk yaln-ri
66 |to come tirpatll
67 |to lie down

68 |to sit down

69 |to stand up

70 |to give penek
71 |to say hipina
72 |sun tlkatli
73 | moon ksiri

74 | star katahilu




75 |water honl

76 |rain hina

77 |stone sutili

78 |sand sati

79 | ground/earth | tlihi

80 |cloud kyatlapek(pl
81 |smoke thitlipih

82 | fire t0itli

83 |ash tilipeni

85 |path/road hatln[

86 | mountain

87 |red seroll]
88 |green polero
89 |yellow kureritlé
90 |white t010t0rit0i
91 |black saihira
92 | night wetsiau
93 | warm/hot

94 |cold katsikili
95 | full Oihanu
96 |good kihil0rD
97 |new makalihi
98 |round

99 |dry pupiri
100 | name

Source(s):

SILVA, Edineide dos Santos, Fonética e Fonologua preliminar da lingua Manxineri. Dissertacdo de Mestrado, Universidade
de Brasila, 2008

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazénia Setentrional: Comparag¢do e descrigdo. EDUA, Manaus, 2001.

English Marawan
1 | nu-
2 |you pi-
3 |we wi-
4 | this
5 |that
6 |what?
7 |who?
8 |not ka-oka
9 Jall
10 |many
11 |one pabere, paxa




12 |two tsalie, yana
13 |big nafede
14 |long

15 |small nekane
16 |woman tino

17 |man awaire
18 |child awairi

19 |fish pontar
20 |bird turumne
21 |dog peolo

22 |louse

23 |tree paaktexa, inaipaa
24 |seed

25 |leaf

26 |root

27 |bark of tree

28 |skin

29 |flesh/meat

30 |blood

31 |bone

32 |egg

33 |fat/grease

34 |horn

35 |tail

36 |feather nuti

37 |hair tser-nuti
38 |head pi-tiwi
39 |ear pi-taibi
40 |eye pi-uti

41 |nose pi-kiri
42 | mouth pi-biu

43 |tooth pa-ibun
44 | tongue pi-nene
45 |nail

46 | foot i-kurgu-ti
47 |knee

48 |hand pu-aku
49 |belly

50 |neck

51 |breast

52 |heart

53 |liver

54 |to drink ilapa, irebene
55 |to eat aisa, aiskar
56 |to bite




84 |to burn

57 |to see

58 |to hear

59 |to know

60 |to sleep himekui
61 |to die

62 |to kill

63 |to swim

64 |[to fly

65 |to walk

66 |to come

67 |to lie down

68 |to sit down

69 |to stand up

70 |to give

71 |to say

72 | sun kamui
73 |moon kairi
74 | star warukuman
75 | water uni, ofie
76 |rain uni
77 |stone kipa
78 |sand

79 | ground/earth | vaisali
80 |cloud

81 |smoke

82 | fire tiketi
83 |ash

85 |path/road

86 |mountain

87 |red dorome
88 |green

89 |yellow

90 |white seine
91 |black pohiye
92 |night

93 | warm/hot

94 |cold

95 |full

96 |good

97 |new

98 |round

99 |dry

100 | name




Source(s):

RIVET, Paul e REINBURG, P. 1921. Les Indiens Marawan. Journal de laSociété des Americanistes de Paris 13: 113-118.,
1921

English Marawa
1 I nya
2 you pya
3 we wuya
4 this ihehi
5 that akirahi,latz,
ablkelhi
6 what? ka-,ai- ya-
7 who? ka-,ai- ya-
8 not -mepe, ma-
9 all
10 many kabeary
11 one ukwallumu, ukwadiu
12 two mulamu, mudjama
13 big wasu-i
14 long witakuru-i
15 small yrebeta jakahe,
itubuta
16 woman nu-runo,asiumihu
17 man tewun, adljumihu
18 child otai
19 fish eme
20 bird kimpu, iribizi
21 dog nunira, itueri
22 louse njohl
23 tree ugwallukuna, ada
24 seed usi
25 leaf ata-siby, -ziwi
26 root uteba, udjuma
27 bark of tree n-idia
28 skin n-idia
29 flesh/meat ulla, no-kabe
30 blood n-isa, itahl
31 bone
32 egg ehi
33 fat/grease iwiri
34 horn
35 tail uti, urri
36 feather hoty
37 hair hoty,hiti
38 head n-isiwy, oziwi
39 ear n-etaky,-adekil
40 eye n-akosy
41 nose n-isiry, -izeri
42 mouth n-eomako, -idiumaku
43 tooth n-atu, -atlh




44 tongue n-iaya, -idja

45 claw no-para

46 foot n-itaba, -kuti

47 knee no-buturu

48 hand no-kabe-suy, -kabll

49 belly n-aty, -adi

50 neck n-eoto, -ihutu

51 breast no-ty

52 heart n-apana, -kawari

53 liver ubana

54 to drink pi-to, n-ita

55 to eat p-eziuia, isiu, hemena,
n-ituka

56 to bite usabia

84 to burn

57 to see kaunia, -eura

58 to hear n-ekemisahe, ukimiza

59 to know ni-kidia-hi

60 to sleep n-etemeka

61 to die jukuna, -Jullaniana

62 to kill nidjuwaka

63 to swim uruaka

64 to fly umiruna

65 to walk nu-kunanll, munaun(

66 to come waku niha

67 to lie down -kOblzumahi

68 to sit down -kOna-mainjhu

69 to stand -muru-mainju, alubll

70 to give n-amba-hi

71 to say neteuriu

72 sun kumetu, kum{tll

73 moon waliawan, watllnjawi

74 star ybiru, iwiru

75 water uny, uni

76 rain uny, uni

77 stone koeba, kllba

78 sand kadlbiaw

79 ground/earth katoe, kad[

80 cloud melenluni

81 smoke kamidjahi

82 fire yrisy

83 ash buizi

85 path/road diubu

86 mountain atuku

87 red atokana, aluana

88 green pura-y

89 yellow alo-hy

90 white wawy, wawllka

91 black kury-hy, uriberu

92 night aty

93 warm/hot hadamiha, adahi

94 cold amianu




95 full

96 good ila(-kuru-i)

97 new

98 round kamuruma-hi

99 dry djana-hi

100 | name -hina, -itina, -hikina
Source(s):

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazoénia Setentrional: Comparagdo e descri¢do. EDUA, Manaus, 2001.

Martius, C. F. P. Von. Beitrdge zur Ethnographie und Sprachenkunde Amerika’s zumal Brasiliens. In: Zur Sprachenkunde.
Waértersammlung Brasilianischer Sprachen, Glossaria Linguarum Brasiliensium, Glossarios de Diversas Linguas e Dialectos,
que fallao os Indios no Imperio do Brazil. Vol. 1. Wiesbaden: Dr. Martin Séandig OHG, 1867.

Noble, Kingsley G. Proto-Arawakan and its descendents. Mouton & Co., The Hague, The Nederlands,
129 pp. 1965

Vegini, Valdir. Classificagdo das Linguas maipure/Arawak do Grupo Continental. Tese de Doutorado.
Universidade Federal de Santa Catarina, Floriandpolis, Santa Catarina, 1995.

English | Mariate
1 I nu
2 |you pl0
3 we
4 |this
5 |that
6 | what?
7 | who?
8 not kOirl
9 all
10 | many atapull, ekurl-
neikene
11 |one apa-kerl]
12 | two metllema
13 | big eku-1ll
14 |long pyatl-l
15 |small itlimai
16 |woman |inana
17 | man puyne,atsitsana
18 | child keretlerl
19 |fish ytza
20 | bird kupirallaplla
21 |dog tlubll, inari
22 |louse
23 |tree rinike
24 |seed
25 |leaf allpana
26 |root tleraml




27 |bark of
tree
28 | skin
29 | flesh/me | petuaplmi
at
30 |blood irall
31 |bone
32 |egg
33 | fat/greas | kers(tl
e
34 | horn
35 | tail
36 | feather
37 | hair sine
38 | head -bida
39 |ear -(w)ll, erikiu
40 |eye -dui
41 |nose -itaku
42 | mouth -numa
43 | tooth ai
44 |tongue | n-enepe
45 | nail Tutabl
46 | foot ipa
47 |knee siuta
48 |hand kapll
49 | belly kutu
50 |neck -nunape, -nuruna
51 |breast niuna
52 | heart babada
53 | liver
54 |todrink |ipitaka
55 |to eat -ana-ka
56 | to bite
84 | to burn
57 |tosee owamemu,-nuyke
58 |tohear |-rikiu
59 | to know
60 |tosleep |maka
61 |todie kitselrll-
baba,eitslarll-baba
62 |tokill
63 | to swim
64 |tofly
65 |to walk
66 |to come
67 |tolie
down
68 |tosit
down
69 | to stand
up
70 |to give
71 |tosay




72 | sun kamui

+73 | moon keri

74 | star ipitse

75 | water uni

76 |rain

77 |stone pisl

78 | sand

79 | ground/e | ipai
arth

80 | cloud

81 | smoke

82 | fire itlepa

83 |ash

85 | path/roa
d

86 |mountai |ekutl
n

87 |red kera-karll

88 | green ipune-, tlal-rl]
yellow | aparye-1ll

90 | white allre

91 |black tlari-l]

92 | night izibakere

93 | warm/ho
t

94 | cold

95 | full

96 | good

97 |new

98 |round

99 |dry

100 | name

Source(s):

MARTIUS, C. F. P. Von. Beitrdge zur Ethnographie und Sprachenkunde Amerika’s zumal Brasiliens. In: Zur Sprachenkunde.
Wortersammlung Brasilianischer Sprachen, Glossaria Linguarum Brasiliensium, Glossarios de Diversas Linguas e Dialectos,
que fallao os Indios no Imperio do Brazil. Vol. Il. Wiesbaden: Dr. Martin Séandig OHG, 1867.

NOBLE, Kingsley G. Proto-Arawakan and its descendents. Mouton & Co., The Hague, The Nederlands,
129 pp. 1965

VEGINI, Valdir. Classifica¢do das Linguas maipure/Arawak do Grupo Continental. Tese de Doutorado.
Universidade Federal de Santa Catarina, Floriandpolis, Santa Catarina, 1995.

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazénia Setentrional: Comparagdo e descri¢do. EDUA, Manaus, 2001.

Mawayana

English

1 I

nu

2  |you ri




3 we wawll

4 | this ti’a

5 |that arura’ra
6 what? ka

7 | who? ka

8 not masl[l

9 all mekenu
10 | many reellanu
11 |one aboylla
12 |two adaka
13 |big tawere
14 |long k’ure
15 |small lidjidjare
16 |woman rInaru
17 |man aslina
18 |child

19 |fish kuwl
20 |bird kull0as
21 |dog yimada
22 |louse nni

23 |tree atlamina
24 |seed r-lsu

25 |leaf r-anaba
26 |root rltlabada
27 |bark of tree |mada
28 |skin -mada
29 |flesh/meat |wi

30 |blood -kwilde
31 |bone -k0bl
32 |egg r-lde
33 |fat/grease  |r-ih

34 |horn

35 |tail tuna

36 |feather

37 |hair -lirama
38 |head -kOwl
39 |ear -lidja
40 |eye r-080

41 |nose -tiba

42 | mouth -umidja
43 |tooth -‘u

44 |tongue -ydydba
45 |nail

46 | foot -ruba
47 |knee -uruduru




48 |hand -klba
49 |belly -yika

50 |neck -elarewl]
51 |breast

52 |heart -k00a

53 |liver -luba
54 |to drink i-ukure-
55 |to eat ika

56 |to bite -awlla
84 |to burn -wawada
57 |to see ri-tlika
58 |to hear -r0-k0nlde
59 |to know rl-rude
60 |to sleep tdwe

61 |to die mawd-ete
62 |[to kill uklduda
63 |to swim tlokwa
64 [tofly maré

65 |to walk suke

66 |to come yade-nu
67 |to lie down |tlukude
68 |to sit down |itade

69 |to stand up |katlimitle
70 |to give -tle-
71 |to say kara’utlle
72 |sun kamu

73 | moon KOsl

74 | star siwaru
75 | water unll

76 |rain unll

77 |stone kba

78 |sand kati

79 | ground/earth | limari
80 |cloud ekariritare, katire
81 |smoke isesll

82 | fire Oinari

83 |ash likaruba
85 |path/road dinu

86 |mountain 1n{

87 |red usare

88 | green tllsare
89 |yellow tilsare
90 |white kisere
91 |black udlre

92 | night tboko’a




93 | warm/hot ritla

94 |cold rikaba
95 |full

96 |good willa

97 |new witlakari
98 |round ayblblre
99 |dry marbasll
100 | name r-Irenka
Source(s):

HOWARD, Catherine. Formulario dos vocabularios padrdes / :Questionario do Museu Nacional, Rio de
Janeiro : UFRJ, manuscrito de 20 f.,1986.

FARABEE, William Curtis. The Central Arawaks. The University museum, 288p. 1918

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazoénia Setentrional: Comparagdo e descri¢do. EDUA, Manaus, 2001.

English Mehinaku
1 |1 natu
2 |you pitsu
3 |we aitsu
4 |this st
5 |that saha
6 | what? atsa
7 | who? atsa
8 |not aitsawa
9 all mamala
10 |many amunija
11 |one pawitsa
12 |two mipijama
13 |big weke
14 |long awapa
15 |small ahatai
16 |woman tinesu
17 | man enisSa
18 |child jamukuhi
19 |fish kupati
20 |bird kupisatt
21 |dog awajalukuma
22 |louse netei
23 |tree ata
24 |seed it
25 |leaf atapana
26 |root atatapa




27 |bark of tree |itata

28 |skin mai

29 |flesh/meat |nihiti

30 |blood tsai

31 |bone napi

32 |egg initsai

33 | fat/grease akapaki/umaku
34 |horn jutai

35 |tail nipiu

36 |feather kmapt

37 |hair tiwitfahi
38 |head tiwi

39 |ear tului

40 |eye utitai

41 |nose kiri

42 | mouth kanati

43 |tooth tewel

44 |tongue nei

45 | claw thupa

46 |foot kitsapai

47 |knee Hetui

48 |hand wilikui

49 |belly hapajai

50 |neck pijul

51 |breast ih¥

52 |heart iwi

53 |liver -panai

54 |to drink nu-tuka-la
55 |to eat aiffa-pai
56 |to bite pahitst

84 |to burn nu-itfata-la
57 |to see inupawt

58 |to hear etemewt
59 |to know utatapt

60 |to sleep humaka-pai
61 |to die pahamaitsa
62 |to kill enuka-wa
63 |to swim pittka

64 |to fly alene

65 |to walk ewetunt

66 |to come putukene
67 |to lie down |halalakua
68 |to sitdown |pataka-pai
69 |to stand up |hisistkata-pai




70 |to give nu-mukipiu
71 |to say numa-wa
72 |sun kami

73 | moon kest

74 | star kalutt

75 | water unt

76 |rain Unt

77 |stone tipa

78 |sand kehipenu
79 | ground/earth | keht

80 |cloud unipe

81 |smoke hika

82 |fire itsei

83 |ash hewe

85 |path/road apuwi

86 |mountain | kehittkuma
87 |red mih¥sa

88 |green ipiula

89 |yellow weluja

90 | white hemi

91 |black jalaki

92 | night jejawa

93 |warm/hot kulata

94 |cold katika

95 |full pullitla-pai
96 |good awiSt-pai
97 |new autsapafli
98 |round hejetefi
99 |dry uluht

100 | name -nupt-na

Data provided by Prof. Dr. Angel Corbera Mori (UNICAMP).

English Nomatsiguenga
1 |1 naro
2 you obiro
3 |we kiro
4 |this ikla
5 |that inta
6 |what? pairo
7 | who? atini
8 |not teni




9 Jall omagaro

10 |many agabeni

11 |one paniro (anim.)
patiro (inan.)

12 |two piteni (anim.)
piteti (inan.)

13 |big ikibe

14 |long igibentsa

15 |small itiomihani

16 |woman tsinane

17 |man slrari

18 |child haneki

19 |fish sima

20 |bird tsimiri

21 |dog otsiti

22 |louse netsi

23 |tree antllato

24 |seed ki

25 |leaf tsipana

26 |root opari

27 |bark of tree |omasi

28 |skin masitsi

29 |flesh/meat | patsatsi

30 |blood araatsi

31 |bone notolli

32 |egg igitso

33 |fat/grease | kihitsi

34 |horn tseitsi

35 |tail igisi

36 |feather palitisi

37 |hair igisi

38 |head nagito

39 |ear nagemita

40 |eye iroki

41 |nose nagetsi

42 | mouth nobagante

43 |tooth irai

44 | tongue nanine

45 |nail Oatatsi

46 | foot nagiti

47 |knee nagerito

48 |hand ibako

49 | belly itsonia

50 |neck notsono

51 |breast otsomi




52 |heart inarihine
53 |liver nompana
54 |to drink yogakaro
55 |to eat yapll

56 |to bite itsiakeri
84 |[to burn ipokero
57 |to see iniakeri
58 |to hear ikemakeri
59 |to know igokeri
60 |to sleep isaml

61 |to die ikamake
62 |to kill yogllri

63 |to swim imaatanl]
64 |to fly yarini

65 |to walk iake

66 |to come ipoke

67 |to lie down |inariaka
68 |to sit down | isobiake
69 |to stand up |yarantiaki
70 |to give iplre

71 |to say ikankeri
72 | sun paba

73 |moon mantlakori
74 | star honogasati
75 | water niha

76 |rain alani

77 |stone mope

78 |sand omaniki
79 | ground/earth | kibatsi
80 |cloud milori

81 |smoke katsiari
82 |fire pamari
83 |ash somano
85 |path/road abatsi

86 | mountain ogitoha
87 |red kiraari
88 |green kaniari
89 |yellow kateriri
90 |white katari

91 |black tsitari

92 |night tsitiniri
93 | warm/hot katsirilari
94 |cold katsilari
95 |full ohaga

96 | good kaninari




97 |new irirai

98 |round aromantarei
99 |dry piriari

100 | name ihipahiro
Source(s):

SHAVER, Harold. Diccionario Nomatsiguenga-Castellano, Castellano-Nomatsiguenga.Série Lingiiistica Peruana N° 41,
Instituto Lingiiistico de Verano, Lima, Peru, 1996.

English Palikur
1 | nah
2  |you pis
3 we wis
4 this ner (m), ini(n), ner(f)
5 |that ner
6 | what? pariye
7 | who? pariye
8 |not ka-
9 Jall madikte
10 | many ka aynsima
11 |one pahat
12 | two pitana
13 |big nopsad
14 |long kiyabwad
15 |small nopsesa
16 |woman tino
17 |man awayg
18 |child bakimni
19 |fish im
20 |bird kuphira
21 |dog pewru
22 |louse yet
23 |tree ah
24 |seed ayak
25 |leaf apan/ahamna
26 |root adug
27 |bark of tree |amar
28 |skin -mar
29 |flesh/meat |inti
30 |blood migat
31 |bone apit




32 |egg antyan
33 |fat/grease  |-iy/iyti
34 |horn -tuw
35 |tail -ib

36 | feather asipri/isiprit
37 |hair -semnu
38 |head -tew
39 |ear -taybi
40 |eye -wtyak
41 |nose kig
42 | mouth -biy
43 | tooth -aybu
44 | tongue -nen
45 |claw -kihpuga
46 |foot -kurku
47 |knee -ubor
48 |hand -wak
49 |belly -tun
50 |neck -bita
51 |breast -hin

52 |heart -yakni
53 |liver -ban
54 |to drink higap
55 |toeat ax

56 |to bite kagah
84 |to burn bukah
57 |to see hiya
58 |to hear timap
59 |to know hiyak
60 |to sleep himak
61 |to die miya
62 |to kill umah
63 |to swim tarara
64 |to fly amara
65 |to walk wew
66 |to come ayta
67 |to lie down |dukugis
68 |to sit down |bat

69 |to stand up |tabira
70 |to give ik

71 |to say awna
72 | sun kamuw
73 | moon kayg
74 | star warukma
75 | water un




76 |rain muwok
77 | stone tip

78 |sand kayh

79 | ground/earth | anap

80 |cloud ukuhne

81 |smoke ayg

82 | fire tiket

83 |ash hew-ahewra
85 |path/road ahin

86 | mountain waxi imuwad
87 |red duwwe
88 |green ayeweye
89 |yellow kuwikwiye
90 |white seyne

91 |black puhiye

92 |night mtipka

93 | warm/hot awahni
94 |cold kisepehe
95 | full kivun

96 |good kabay

97 |new nukune
98 |round huwipatip
99 |dry arapwiye
100 | name -w

Data porvide by Dr. Harold and Dr. Diana Green.

English Paraujano
1 1 te
2 |you pia
3 we we
4 | this t0i
5 that Oira
6 | what? keetl
7 |who? heere
8 not -oe, no
9 Jall hikiko
10 |many kaaya
11 |one mane
12 |two piyomu
13 |big youghe
14 |long you
15 |small yeddiga
16 |woman lerlka




17 |man eitllirn
18 |child

19 |fish clr

20 |bird kodibio
21 |dog yeri

22 |louse wabuye
23 |tree hiki

24 |seed hih

25 |leaf Upuantih
26 |root haurflr]
27 |bark of tree |hundo
28 |skin hundo, woto
29 |flesh/meat | hirukupa
30 |blood taya

31 |bone taibia
32 |egg hlyuk
33 |fat/grease | kougdo
34 |horn

35 |tail wiyt
36 |feather

37 |hair ta-wala
38 |head ki

39 |ear ta-tloo
40 |eye t-ou

41 |nose t-eiyi
42 | mouth t-ounaga
43 |tooth t-ai

44 | tongue tlenya
45 |nail hiyi

46 | foot ta-pat
47 |knee t-aiyotro:eh
48 |hand -aapl]
49 | belly -hyure
50 |neck t-ogoin
51 |breast -yiri

52 |heart t-ein
53 |liver -pana
54 |to drink hnooti
55 |to eat a-ka

56 |to bite orodi
84 |to burn orotetse
57 |to see teri

58 |to hear

59 |to know

60 |to sleep ata-mite




61 |todie alkta-

62 |[to kill audidada
63 |to swim ougda
64 |to fly

65 |to walk a-uma-
66 |to come a-inta

67 |to lie down |auleide
68 |to sit down |djododide
69 |to stand up | todeide
70 |to give dabih

71 |to say oreide

72 |sun kai, kei
73 |moon keitlare
74 | star hatuge, hardua
75 | water win

76 |rain wiagha, haitl
77 |stone ipah

78 |sand mo

79 | ground/earth | mmo, mogho
80 |cloud hiramaga
81 |smoke kamlye
82 |fire tlighe

83 |ash paillire
85 | path/road wobuh
86 |mountain utatli

87 |red jabagar
88 |green

89 |yellow

90 |white

91 |black

92 | night ayip

93 | warm/hot hoyu

94 |cold

95 |full had0

96 |good hanal

97 |new yirogho
98 |round

99 |dry haradu:l
100 | name

Source(s):

RIVET, Paul e WAVRIN, Robert de. Les Indiens Parawgwan. Journal de la Sociéte des Americanistes 41/2: 235-238, 1952

PATE, Marie-France. Etude phonologique de la langue afitin (paraujano) parlée dans la région de Sinamaica
(Vénézuéla). Amerindia 3: 57-83, 1978



PATE, Marie-France. Les préfixes personnels en aiiun. Amerindia 6: 7-16, 1981

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazonia Setentrional: Comparagdo e descri¢do. EDUA, Manaus, 2001.

English Paresi
1 | natllo
2 |you hitso
3 |we witso
4 | this elle
5 |that hatllo
6 |what? Joare
7 |who? lala
8 |not ma-
9 all inihatllaka
10 |many hitsoaka
11 |one hatita
12 |two hinama
13 |big kalore
14 |long wahahare
15 |small kirane
16 |woman ohiro
17 |man ena
18 |child Joima
19 |fish kohatse
20 |bird kotehala
21 |dog katlolo
22 |louse ni
23 |tree atlla
24 |seed etse
25 |leaf ehana
26 |root itlahare
27 |bark of tree |tlama
28 |skin militi
29 |flesh/meat |eteti
30 |blood itimalalla
31 |bone enahe
32 |egg etsetl
33 |fat/grease ekolotene
34 |horn ellotawa




35 |tail iniho

36 |feather taniti

37 | hair etsekase
38 |head ekaijehe
39 |ear itinihe
40 |eye ellotse

41 |nose ikili

42 | mouth ekanase
43 |tooth aikoliti
44 | tongue inini

45 | claw enotlla
46 | foot ikitli

47 |knee ekaoli

48 |hand ekaho

49 |belly itllako

50 |neck ithino

51 |breast etotone
52 |heart emahijase
53 |liver tiacorite
54 |to drink tera

55 |to eat kanakaira
56 |to bite tlaoloka
84 |to burn kera

57 |to see waija

58 |to hear tsema

59 |to know waijore
60 |to sleep nemaka
61 |todie waini

62 |to kill aitsa

63 |to swim namazakue-one
64 |to fly ainakoa
65 |to walk batlijatla
66 |to come tlloa

67 |to lie down |etolitsa
68 |to sit down |aokanikitsa
69 |tostand up |titloa

70 |to give itsa

71 |to say nella

72 |sun kamai

73 |moon kaimare
74 | star orese

75 | water one

76 |rain enudati
77 |stone tsehali




78 |sand kaiholo
79 | ground/earth | waikohe
80 |cloud kaiminiti
81 |smoke tlimere
82 |fire 1nitima
83 |ash nehe
85 | path/road ahotita
86 |mountain tlairi
87 |red Ootla
88 | green tihola
89 |yellow tlikere
90 |white kamalo
91 |black kere
92 | night Jatini
93 | warm/hot watlla
94 |cold tiha

95 |full kaise
96 | good waije
97 |new waitare
98 |round ehoko
99 |dry ijo

100 | name enellare
Source(s):

ROWAN, Orland . Iraiti xawaiyekehalakatyakaba. Diciondrio Paresi-Portugués. Cuiaba, MT: SIL, 2001
CAMPOS, Murillo de. Interior do Brasil. Notas medicas e ethnographicas. Rio de Janeiro, 1936. p. 41-4.)

ROQUETTE-PINTO, E. Rondénia. 6.ed. Sdo Paulo/Brasilia: Ed. Nacional/INL, 1975. p. 269-73

English | Pas¢
1 1 nu
2 |you ple
3 we wela
4 | this
5 that puhlari
6 |what?
7 | who?
8 not ma-, mary
9 all
10 | many polayu
11 |one apeala
12 |two pakeama




13 |big mare
14 |long yenayu
15 |small
16 |woman |lawenaml
17 |man tliwani
18 |child ykeakle
19 |fish kuhoby
20 |bird sepata
21 |dog
22 |louse
23 |tree kenolega
24 | seed
25 |leaf apana
26 |root egpapa
27 |bark of

tree
28 |skin
29 |flesh/me

at
30 |blood tlita
31 |bone
32 |egg
33 | fat/greas

e
34 |horn
35 |tail
36 |feather
37 |hair la-isa
38 |head la
39 |ear ae
40 eye tlilo
41 |nose tlitako
42 | mouth
43 |tooth ce
44 tongue tlinene
45 |nail pah
46 | foot epata
47 |knee
48 |hand kapi
49 |belly tliniutula
50 |neck tlinoto
51 |breast thutlu
52 |heart sawa
53 |liver opane
54 |to drink |nikte




55 |to eat Zunau
56 |to bite
84 |to burn
57 |to see -lo-pala
58 |to hear |soe
59 |to know
60 |to sleep |-imata
61 |to die
62 |to kill
63 |to swim
64 |to fly
65 |to walk
66 |to come
67 |to lie
down
68 |to sit
down
69 |to stand
up
70 |to give
71 |to say
72 | sun ayuma
73 |moon killi
74 | star klletye
75 | water owi
76 |rain
77 |stone wary
78 |sand
79 | ground/e | pawaka
arth
80 |cloud
81 |smoke
82 | fire heklle
83 |ash
85 |path/roa
d
86 |mountai |papuaka
n
87 |red kityu
88 | green lile
89 |yellow
90 |white sare
91 |black keslu
92 |night keseyu
93 | warm/ho




t
94 |cold
95 |full
96 |good
97 |new
98 |round
99 |dry
100 | name
Source(s):

MARTIUS, C. F. P. Von. Beitrdge zur Ethnographie und Sprachenkunde Amerika’s zumal Brasiliens. In: Zur Sprachenkunde.
Wértersammlung Brasilianischer Sprachen, Glossaria Linguarum Brasiliensium, Glossarios de Diversas Linguas e Dialectos,
que fallao os Indios no Imperio do Brazil. Vol. Il. Wiesbaden: Dr. Martin Séandig OHG, 1867.

NOBLE, Kingsley G. Proto-Arawakan and its descendents. Mouton & Co., The Hague, The Nederlands, 129 pp. 1965

VEGINI, Valdir. Classifica¢do das Linguas maipure/Arawak do Grupo Continental. Tese de Doutorado. Universidade
Federal de Santa Catarina, Florianapolis, Santa Catarina, 1995.

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazénia Setentrional: Comparag¢do e descrigdo. EDUA, Manaus, 2001.

English Piapoco
1 1 naa
2 |you pia
3 we wia
4 | this yai
5 |that yade
6 what? kaina
7 who? kaina
8 not kami
9 all kananama
10 | many méadekana
11 |one abé
12 |two putlaiba
13 |bi g manuiri
14 |long kaaléeri
15 |small atluméeri
16 |woman inanai
17 |man asiali
18 |child sumai
19 |fish kubai
20 |bird masibée
21 |dog auli
22 |louse kulibau
23 |tree kawia




24 |seed fimi

25 |leaf ibaina

26 |root ipitlu

27 |bark of tree |mami

28 |skin fimamisi
29 |flesh/meat |iinasi

30 |blood irai

31 |bone nuapi

32 |egg yéewési
33 |fat/grease  |iséend

34 |horn itlale

35 |tail yaapusai
36 |feather ibaina

37 |hair ibaina

38 |head nuiwita

39 |ear nuwi

40 |eye nutuf

41 |nose nuidaku

42 | mouth nunuma
43 |tooth nuyéi

44 |tongue nunéne

45 |nail ntuba

46 | foot nuabali

47 |knee nuului

48 |hand nukéapi
49 |belly nudée

50 |neck nukanapi
51 |breast uini

52 |heart nuwawa
53 |liver ntubana
54 |to drink nuiraka

55 |to eat nuyéaka
56 |to bite itlikuadaka
84 |to burn nuemaka
57 |to see nuikaka
58 |[to hear nuémiaka
59 |[to know ntaliakawa
60 |to sleep nuimdka
61 |to die nuétakawa
62 |tokill nuétdidaka
63 |to swim numalakawa
64 [tofly yaalakawa
65 |to walk nuakawa
66 |to come nuiakawa néese
67 |to lie down |nukuakawa




68 |to sit down |ndawinakawa
69 |to stand up |nukawaakawa
70 |to give noaka

71 |to say nuumaka
72 |sun éeri

73 |moon kéeri

74 |star duluputa
75 | water uni

76 |rain unia

77 |stone iba

78 |sand kaina

79 | ground/earth | kali

80 |cloud akalee

81 |smoke isa

82 |fire kitDai

83 |ash balii

85 |path/road ayapi

86 | mountain manuiri duli
87 |red kiiraka

88 |green ipuléeri

89 |yellow éewéeri

90 | white kabaléeri
91 |black kauliiri

92 |night kata

93 | warm/hot uuléeri

94 |cold kasaliniire
95 |full puninamairi
96 |good kayabéeri
97 |new walisairi
98 |round makapukuire
99 dry tluire

100 | name nuipidena
Source(s):

KLUMPE, Dolores A. Pharris. Vocabulario Piapoco-Esplariol. Associacio Instituto Lingiiistico de Verana, Santafé de Bogota,

Colombia , 1995

English Piro
1 | gita
2 |you pitla
3 we willa
4  |this tle
5 |that tuhra




6 |what? kl0

7 who? katll

8 |not gike

9 Jall psollko
10 | many gitlo

11 |one satllphe
12 |two gepi

13 |big tsrl

14 |long rowlknl
15 |small mtlir]
16 | woman sitlo
17 |man yiner(]
18 |child mtlr]
19 |fish Jima
20 |bird kolitli
21 |dog kewe
22 |louse leptli
23 |tree gagmlna
24 | seed gihi

25 |leaf kaslrerl
26 |root katskiri
27 |bark of tree |gipata
28 |skin mtatlli
29 |flesh/meat | giitli
30 |blood grantlli
31 |bone gaptli
32 |egg ginahi
33 |fat/grease ringi
34 |horn gwatlli
35 |tail nsitli
36 |feather piitli
37 | hair gihiwl-tsa
38 |head jiwtlli
39 |ear heptli
40 |eye ygaltlli
41 |nose hritli
42 | mouth ginama
43 |tooth ygitlli
44 |tongue nn0tDi
45 |nail sewat(li
46 | foot hiitli
47 |knee sollitli
48 |hand miotlli
49 |belly gisatl
50 |neck noltli




51 |breast tn0tli

52 |heart rahi

53 |liver gopnatlli
54 |to drink gii-rl

55 |to eat nallnew-10
56 |to bite gaka-10
84 |to burn yotlpik-11
57 |to see get-10

58 |to hear hem-11
59 |to know rumat-10
60 |to sleep gimka-10
61 |todie gipna-11
62 |tokill giyla-10
63 |to swim ganog-10
64 |to fly galna-1ll
65 |to walk ya-1l

66 |to come gin-1]

67 |to lie down |rlklg-la
68 |to sit down | tlpla-10
69 |tostand up |tInwata
70 |to give genek-10
71 |to say tlin-r

72 |sun tkatli

73 | moon ksOr]

74 | star katagiri
75 | water giga

76 |rain gina

77 |stone sotll

78 |sand ksatl pagi
79 | ground/earth | tihi

80 |cloud kyatlgaperer
81 |smoke gipgya
82 |fire pawtlli
83 |ash tlitli pagi
85 | path/road gatnl gapo
86 | mountain magka
87 |red serolll

88 |green polerd

89 |yellow pwaloll
90 |white klatall
91 |black ksahirl
92 | night goyetlno
93 | warm/hot gemerl]
94 |cold katlliklerl
95 |full katsepolll




96 |good kigler(l
97 |new mt0rThi
98 |round poprololl
99 |dry popriri
100 | name giwaktli
Source(s):

WISE, Mary Ruth. Diccionario Piro (Yine). Serie Linguistica Peruna n°22, SIL, 1986.

English Resigaro

1 1 nlo

2  |you plu, pla

3 |we fala (excl.)
moulla (incl.)

4 | this gilli

5 |that gillihite

6 |what? hele, hellell, kolni

7 | who? kelni, kehell,koligi

8 |not nil,

9 all pleleto (inan.), pallahnu
(anim.)

10 | many anlepulll

11 |one sagu, patoplle

12 |two migalku

13 |big -kobu,

14 |long dlidlalalmi

15 |small olldlad0al, ilvedlall

16 |woman inalldo

17 |man atsallgi

18 |child dlalnu

19 |fish amolgi

20 |bird kolpildu

21 |dog ilni

22 |louse netetsihillo

23 |tree avalnalle

24 |seed himiu

25 |leaf apanallalmi, apanu

26 |root tebake, tellipi

27 |bark of tree |dalmi

28 |skin elmu, elmamilllo

29 | flesh/meat gilli, pillalni (de animal)

30 |blood -i0du, -ido

31 |bone -alpi

32 |egg ellveu, ellve, ellvi

33 |fat/grease | pledelikatsi

34 |horn -ilvi,




-henako-illo

35 |tail -tsOillpi

36 |feather -tsilnahi

37 |hair -hiveldillo,
-tsillnu, -hive, dlilo

38 |head -hiveu

39 |ear -henako

40 |eye -inliu

41 |nose -hitako

42 | mouth -no, pokoInolmu

43 |tooth -one

44 |tongue -elhehepe

45 |nail -hiltavi

46 |foot -hilllpu

47 |knee -holldonau

48 |hand -ke, kapllilldo

49 |belly -i000au

50 |neck -ilot00i

51 |breast allme, allmio,
-ilnimu

52 |heart -vafou

53 |liver -opallnu

54 |to drink -illdu

55 |to eat -allmitu, -0u (carne), -kllu
(fruta e coisas doces)

56 |to bite -emlu

84 |to burn -almu (intr.)

57 |to see -tsleni

58 |to hear -helum

59 |to know -manall-toll

60 |to sleep -imu

61 |to die -kainel-dlu

62 |[tokill -kainel-kllu,

63 |to swim -ollvapu

64 |to fly -adu

65 |to walk -hillvu

66 |to come -tsallnu

67 |to lie down | -hepitakal,
-tollmallkall

68 |to sit down | -itslu, -itllaka

69 |to stand -iliton(u

70 |to give -allni

71 |to say -kemu

72 |sun halli, kami (verio)

73 | moon kelgi




74 | star hivilgi

75 | water hollni

76 |rain fallvoltsi

77 |stone villllilou

78 |sand kovellkoveldlihu

79 | ground/earth | hipohi. hihi

80 |cloud iltslu

81 |smoke iltslu

82 | fire okonillgi, itsitso (lenha?)

83 |ash okonillgidlihu

85 |path/road adlapo, ehulhi, adlapu

86 | mountain tebahu

87 |red kedavilll

88 | green ipogill

89 |yellow dogillgallel

90 |white hefilll

91 |black tsaplol]

92 | night nallpi, tsaplol]

93 | warm/hot halmol

94 |cold hilpil, tal

95 | full potslilmo

96 |good kallol, hamelln0Oalol

97 |new belle

98 |round pavuldu (como um tronco de
madeira), papasi (como rodas,
aros), pau (como uma bola)

99 |dry makadu

100 | name ilvu

Source(s):

ALLIN, Trevor. Vocabulario Resigaro, Documento de trabajo n°16, SIL, 2008

English Saraveka
1 1 nato
2 you itin
3 we avi
4 this
5 that enenailla
6 what?
7 who?
8 not matla
9 all
10 many kavi hitle
11 one atia
12 two ilama
13 big eza-yare




14 long ma-laretletoe
15 small nikare-tlani
16 woman akunetllu
17 man etlleena

18 child imiaetsani
19 fish hollahe

20 bird ahihi

21 dog lillare

22 louse ineche

23 tree ata

24 seed ese

25 leaf atallana
26 root hare

27 bark of tree tama

28 skin i-nihivia
29 flesh/meat e-teti

30 blood ezo-dsane
31 bone e-nahalle
32 egg enche

33 fat/grease sohuaetlle
34 horn e-doaba
35 tail niho

36 feather i-kanu

37 hair i-tihi

38 head no-heve
39 ear nol

40 eye no-he

41 nose nu-tlepaku
42 mouth no-[illaku
43 tooth na-ikiri
44 tongue no-nille
45 claw no-lJauti
46 foot huarakabi
47 knee e-kahuri
48 hand no-[lilaku
49 belly e-tahaku
50 neck nu-liillu
51 breast e-laratill
52 heart i-vihille
53 liver e-taku-re
54 to drink

55 to eat i-nihitla
56 to bite

84 to burn

57 to see

58 to hear

59 to know

60 to sleep i-tiemeka
61 to die

62 to kill i-vianikitene
63 to swim

64 to fly




65 to walk iuna

66 to come allena

67 to lie down

68 to sit down

69 to stand

70 to give no-ze-tahani
71 to say i-mema
72 sun kaame
73 moon katlle

74 star eno-ctlle
75 water une

76 rain

77 stone ehella

78 sand hatelle
79 ground/earth illihi

80 cloud

81 smoke

82 fire tikai

83 ash

85 path/road ahuti

86 mountain uti

87 red nota-etlle
88 green

89 yellow

90 white ocaraetlle
91 black

92 night zahahi
93 warm/hot

94 cold katlingari
95 full

96 good uri

97 new

98 round

99 dry

100 name

Source(s):

CREQUI-MONTFORT, Georges de - RIVET, Paul 1913. Linguistique bolivienne. La langue Saraveka. Journal de la Société
des Americanistes de Paris. 10.: 497-540. Paris, 1913

English Taino

1 I nu, da-,

2 |you ti, bu-, uara’
3 |we guakia, ua-,
4 | this zi

5 |that zi. tika

6 |what? ka

7 |who? ka

8 |not ua




9 all kis, man

10 | many tocheta, teketa
11 |one heketi. heketi
12 |two yamoka.yamoka
13 |big ma, wabu,

14 |long

15 |small nigua,

16 |woman inari. hidru

17 |man guaxeri, iro,eieri
18 |child guali, rahu (children)
19 |fish ikan, anana, guaba
20 |bird bogiael

21 dOg kuchis, aon

22 |louse haiaba (pulga)
23 |tree awa, maca, yabisi
24 |seed

25 |leaf y

26 |root calichi, mini

27 |bark of tree |hehe

28 |skin

29 |flesh/meat |kai

30 |blood moinlau. moin
31 |bone magu’ey

32 |egg

33 |fat/grease

34 |horn mucaro

35 |tail huibo

36 |feather

37 |hair bari

38 |head Zumi, mu’

39 |ear ariken

40 |eye ako. aku

41 |nose

42 | mouth

43 |tooth ari, ari,

44 |tongue

45 |nail

46 | foot

47 |knee a-ukuru, o-koro
48 |hand

49 |belly

50 |neck

51 |breast too

52 |heart i’ , nanichi

53 |liver




54 |to drink

55 |to eat imas, yamuy
56 |to bite agorogua

84 |to burn

57 |to see

58 |to hear acondabo
59 |to know guaroco, roco
60 |to sleep arumuga

61 |to die Dead=operi’to
62 |to kill bara

63 |to swim

64 |to fly

65 |to walk ha

66 |to come guariko

67 |to lie down |guato

68 |to sit down

69 |to stand up

70 |to give busika

71 | to say diem,

72 |sun guey

73 | moon karaya

74 |star uaruguma

75 | water ni, duna

76 |rain dhuia (to rain)
77 |stone siba. siba

78 |sand

79 | ground/earth | uku

80 |cloud furudi, aro

81 |smoke

82 |fire kuyo. uato. guatu’
83 |ash

85 |path/road

86 | mountain 0, wito, huibo, oconuco, baino
87 |red riz, ita

88 |green warawa

89 |yellow caona

90 |white yaka, yu’, guaco
91 |black xey

92 |night ariabu

93 | warm/hot zechom

94 |cold imizui. dili

95 |full

96 |good taino, car

97 |new

98 |round bo




99 |dry

100 | name

Source(s):

PARKER, Philip M. Webster’s Taino-English Thesaurus Dictionary. ICON Group International, Inc. San Diego, California,
2008.

MARTIUS, C. F. P. VON. Beitrige zur Ethnographie und Sprachenkunde Amerika’s zumal Brasiliens. In: Zur Sprachenkunde.
Wortersammlung Brasilianischer Sprachen, Glossaria Linguarum Brasiliensium, Glossarios de Diversas Linguas e Dialectos,

que fallao os Indios no Imperio do Brazil. Vol. II. Wiesbaden: Dr. Martin Séndig OHG, 1867.

GOEIJE, Claudius. H. de. Nouvel examen des langues des Antilles. Journal de la Sociéte des Americanistes. Tome 33-1,
Paris, 1939

NOBLE, G. Kingsley 1962. Proto-Arawakan and its descendants. Ph.D. diss. Columbia University.

English Tariana
1 1 nuha
2 |you piha
3 we waha
4 |this hane
5 that hane
6 |what? kwaka
7 | who? kwana
8 not ma-...-kade
9 Jall tlui
10 |many hanupe
11 |one palda
12 |two Jamada
13 |big hamite
14 |long wjakite
15 |small tsuite
16 |woman inallu
17 |man t0iali
18 |child emite
19 |fish kupDa
20 |bird kepi
21 |dog tlinu
22 |louse kawlanelli
23 |tree haiku
24 |seed dupe
25 |leaf panaple
26 |root sawi
27 |bark of tree |Ja




28 |skin ja

29 |flesh/meat |pe
30 |blood 0i

31 |bone lapi
32 egg ewlle
33 |fat/grease si

34 |horn sawi
35 |tail sipi
36 |feather tla
37 |hair tla
38 |head dliwida
39 |ear tli
40 eye wieni
41 |nose tlaku
42 | mouth numa
43 |tooth e

44 | tongue enene
45 |claw pada
46 | foot ipama
47 |knee si

48 |hand kapi
49 |belly wawa
50 |neck inullu
51 |breast eni
52 |heart kale
53 |liver kaletana
54 |to drink dila
55 |to eat (0a
56 |to bite wila
84 |to burn ha
57 |to see ka
58 |to hear dlima
59 |to know jeka
60 |to sleep ma
61 |to die jami
62 |tokill dinu
63 |to swim ahja
64 |to fly alla
65 |to walk emlani
66 |to come nu
67 |to lie down |swa
68 |tositdown |wla
69 |tostandup |ita
70 |to give pia
71 |to say a




72 |sun ehkwapite kelli
73 | moon depite keli
74 | star walipella
75 | water ullni

76 |rain ija

77 |stone hipada

78 |sand kaido

79 | ground/earth | ejawa

80 |cloud ijakuma
81 |smoke isa

82 |fire sjawa

83 |ash pali

85 |path/road hinipu

86 |mountain hjapa

87 |red ilite

88 |green hipolite
89 |yellow ewite

90 |white halite

91 |black kadite

92 |night dellpi

93 | warm/hot hamu-peli
94 |cold hape-pelli
95 | full kesama
96 | good matllilte
97 |new walite

98 |round makaiobona
99 |dry makalla
100 | name pitana
Source(s):

AIKHENVALD, Alexandra Y.; BRITO, Candido; BRITO, Leonardo; BRITO, Ismael; BRITO, Olivia; BRITO,
Jovino; BRITO Graciliano S.; BRITO, José Luiz S.; BRITO Rafael S. Dicionario Tariana - Portugués e Portugués — Tariana.
Boletim do Museu Paraense Emilio Goeldi, Série Antropolégica, vol. 17(1), Belém, Para, 2001

English Terena

1 |1 undi

2 |you iti

3 |we ati

4 this ra

5 |that neko

6 |what? kuti

7 |who? kuti

8 |not haina
9 Jall uhia




10 |many tapuia

11 |one poh'a

12 |two pila

13 |big hana

14 |long seleléheti
15 |small kali

16 |woman s€no

17 |man héjeno

18 |child kaliwono
19 |fish h'o

20 |bird hé?openo
21 |dog sinji

22 |louse njati

23 |tree tikoti

24 |seed ake

25 |leaf tut"i

26 |root poéh’ewe
27 |bark of tree | moto

28 |skin moto

29 |flesh/meat |ijéu/naum
30 |blood iti

31 |bone ope

32 |egg koputoe
33 |fat/grease Oikili

34 |horn Ohi

35 |tail 0hi

36 |feather ilotapii
37 |hair ilello

38 |head t"uti

39 |ear kénjo

40 |eye uké

41 |nose Kiri

42 | mouth poho

43 |tooth oewe

44 | tongue néne

45 |claw h'ipo

46 | foot hiéve

47 |knee piju

48 |hand wolu

49 | belly hurée

50 |neck anu

51 |breast ene

52 | heart omilone
53 |liver apéakana




54 |to drink orekati
55 |to eat niko

56 |to bite aralluko
84 |to burn mure
57 |to see noilo
58 |to hear kamo
59 |to know ello

60 |to sleep imoko
61 |to die vokovoti
62 |to kill isu

63 |to swim apakana
64 |to fly 00

65 |to walk j6no

66 |to come puhi

67 |to lie down |tunukullovo
68 |to sit down |wata

69 |to stand up |lepullkoe
70 |to give poré

71 |to say koe

72 |sun kale

73 |moon koh'ée
74 | star hekere
75 | water une

76 |rain uko

77 |stone mopoOi
78 |sand haririne
79 | ground/earth | pokéle
80 |cloud kapalli
81 |smoke hurihoe
82 |fire juku

83 |ash pou

85 |path/road Jéene
86 | mountain mapOi
87 |red harara
88 |green tono

89 |yellow pasoka
90 |white hllopulli
91 |black hajll

92 |night joti

93 | warm/hot out

94 |cold asa

95 |full ipthiko
96 |good mbuka
97 |new inamati




98 |round puiti

99 |dry mowo

100 | name ihe

There are two types of accented syllable, one marked by a circumflex and the other by an acute accent.
The circumflex accent signifies that the vowel of the syllable is lengthened and pronounced with falling
pitch. The acute accent indicates that the syllable is said with more force and that the following
consonant is held briefly giving the syllable a staccato-like sound.

Source(s):

ALMEIDA, Marlene de Brito Kling. O Léxico da Lingua Teréna: proposta de dicionario infantil-bolingiie Teréna-Portugués.
Instituto de Letras, Faculdade de Lingiiistica, Letras Classicas e Vernaculas, Universidade de Brasilia, Brasilia, 2005.

BUTLER, Nancy Evelyn. Derivagdo Verbal na Lingua Terena , Série Lingiiistica N° 7: 73-100, 1977

, The Multiple Functions of the Definite Article in Terena, SIL,2003
BENDOR-SAMUEL John T., Some problems of segmentation in the phonological analysis of Tereno. Word 16: 348-55, 1960

PAYNE, David L. A classification of Maipuran (Arawakan) languages based on shared lexical retentions. /n Desmond C.
Derbyshire and Geoffiey K. Pullum (eds.), Handbook of Amazonian Languages, vol. 3 , 355-499. Berlin:
Mouton de Gruyter,1991

Enghsh Trinitario
1 I nuti
2 |you piti
3 we witi
4 this tetl
5 |that ten
6 |what? ta(h)a
7 who? naha
8 |not wolli
9 Jall mutu
10 |many komuri
11 |one etona
12 |two apina
13 |big Otloperilli
14 |long siku
15 |small 0t0ilt0u
16 |woman Useno
17 |man ollono
18 |child moyo
19 |fish himo
20 | bird koyre




21 |dog paku
22 |louse nit

23 |tree ykulli
24 |seed tallira
25 |leaf pokohi
26 |root pore
27 |bark of tree | totlohi
28 |skin ummo
29 |flesh/meat |etle
30 |blood itne

31 |bone lDopelle
32 |egg wraya
33 |fat/grease  |sina
34 |horn hillu
35 |tail ihli

36 |feather hiyolli
37 |hair tlutmoko
38 |head tluti
39 |ear tloka
40 |eye ullla
41 |nose siri

42 | mouth haka
43 |tooth olle

44 |tongue nene
45 |nail hipllo
46 | foot iype
47 |knee puyusi
48 |hand wupe
49 |belly tlitlarali
50 |neck pillenu
51 |breast tlene
52 |heart samre
53 |liver topono
54 |to drink ero

55 |to eat niko
56 |to bite niko
84 |to burn yustako
57 |to see imlo
58 |to hear atsamo
59 |to know imoti
60 |to sleep imko
61 |todie epeno
62 |to kill kopako
63 |to swim owreko
64 |to fly oro




65 |to walk yono
66 |to come uteko

67 |to lie down |epahi

68 |to sit down |ehako
69 |to stand up | kotipileko
70 |to give ihroko
71 | to say kolle

72 |sun satle

73 |moon kohe

74 | star hreelli
75 |water une

76 |rain tliwo

77 |stone mari

78 |sand tawoparu
79 | ground/earth | motehi
80 |cloud ukohi

81 |smoke Ohorepa
82 |fire yuku

83 |ash tsmapa
85 |path/road Otlene
86 |mountain (nulle mari
87 |red titsi

88 |green heltlu
89 |yellow yokko
90 |white hopu

91 |black siso

92 |night yoti

93 | warm/hot ihruromo
94 |cold tummaloko
95 |full inko

96 |good tluri

97 |new Orahru
98 |round tlioro

99 |dry oohi
100 | name ihare
Source(s):

GILL, Wayne and Ruth. Field materials and compute (IDS Project).

English Wainuma
1 1 nuu
2  |you piy
3 we wa’a
4 this




5 |that tliy
6 | what?
7 who?
8 not tlama, huikah, ka-
9 all umani
10 | many ata(h)puy
11 |one (h)apa-kery
12 | two matlla(h)ma, matllami
13 | big mataka, manu’u
14 |long wia
15 |small karitlh#ii
16 |woman |inaru
17 |man atziitllari, atlijari,
atllitliri
18 | child apairhairy
19 | fish idla,heitlla
20 | bird kupirinany, kupyire,
isibeni
21 |dog tlabi
22 |louse
23 |tree apa(h)na
24 | seed
25 | leaf aapana,apana(i)pahna
26 |root maaba
27 |bark of |reema
tree
28 |skin -(ih)mami
29 | flesh/me | bimukui, -ahpimi
at
30 |blood -ira
31 |bone -pihrl]
32 |egg -eepi, -haepe
33 | fat/greas | kesi, kaesi
e
34 | horn
35 |tail
36 | feather
37 | hair itzihi, ygtsy
38 | head -bita, -bida
39 |ear -by,-hui, -inaku,
40 |eye -tuhi, -due, -tui
41 |nose -ihtaku
42 | mouth -nu(h)ma
43 | tooth -ahali, -aei
44 |tongue | -nenepe, -mlnaepe
45 | nail -lu(h)tabi
46 | foot -ipa-mi
47 |knee -tsyuta-tahky
48 |hand -k(j)aapi
49 | belly -kulltu, -katu
50 |neck -ruhrupi, -taky
51 |breast -ene




52 | heart -pare
53 |liver -phna, -ahpa
54 |todrink |-ira
55 |toeat -tlauu,tlaba
56 |to bite
84 |toburn
57 |tosee baruhakaga
58 |tohear |-Thmapa
59 |to know
60 |tosleep |-makaha
61 |todie katabe-ke, tziaba
62 | tokill -nua-ba
63 |to swim
64 |tofly
65 |towalk | -a, -pina
66 |tocome |-tsa’(nu)
67 |tolie -hepitakaa(nu)
down
68 |tosit -i’tshaka(nu)
down
69 |tostand |-i’tonhu
up
70 |togive |-ei
71 |to say -dalla
72 | sun kamu(h)i
+73 | moon kall(h)ri
74 | star ibihitli, hipiitli
75 | water une,uuhni, auny
76 |rain
77 |stone pisihae, pisiy
78 |sand
79 | ground/e | ipai, gahau
arth
80 | cloud
81 | smoke
82 | fire itilepa
83 |ash
85 | path/roa |idlapu
d
86 | mountai |banangbiba
n
87 |red kera-, kan-, Opuri
88 | green makahai, hik-pule,
rinabi
89 |yellow |epa-, -eba
90 | white ariri, halery, itlbi
91 |black tlaliry
92 | night dapi(abe, zibakari,
tai(j)a(h)abe)
93 | warm/ho | amu-iri
t
94 | cold ipiri-ri
95 | full




96 | good misa-re, ketaka, pahna
97 |new

98 | round

99 |dry makararai

100 | name

Source(s):

MARTIUS, C. F. P. Von. Beitrdge zur Ethnographie und Sprachenkunde Amerika’s zumal Brasiliens. In: Zur Sprachenkunde.
Wértersammlung Brasilianischer Sprachen, Glossaria Linguarum Brasiliensium, Glossarios de Diversas Linguas e Dialectos,
que fallao os Indios no Imperio do Brazil. Vol. Il. Wiesbaden: Dr. Martin Séandig OHG, 1867.

NOBLE, Kingsley G. Proto-Arawakan and its descendents. Mouton & Co., The Hague, The Nederlands, 129 pp. 1965
VEGINI, Valdir. Classifica¢do das Linguas maipure/Arawak do Grupo Continental. Tese de Doutorado. Universidade Feder

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazénia Setentrional: Comparagdo e descri¢do. EDUA, Manaus, 2001.

English Wapixana
I I ugalll
2 |you plgallil
3 |we wallnau
4 | this Oiwl0al

will 00

5 |that tawll0
6 |what? kan(um) [il
7 |who? kan(um) il
8 |not auna
9 all ipai
10 |many illib
11 |one baldalap
12 |two Oialltam
13 |big tlballlu
14 |long Jawlalu
15 |small 00sulllu
16 |woman 00n
17 |man Jaunaiull
18 |child kulailliaunall
19 |fish kupaln
20 |bird kut00000
21 |dog allimallaka
22 |louse nai
23 |tree atam(n
24 |seed 000aj
25 |leaf anallba
26 |root itilban




27 |bark of tree | mallaj

28 |skin malaj

29 |flesh/meat |0O0naj

30 |blood ilaj

31 |bone niwalll

32 |egg Janij

33 |fat/grease kliwinii

34 |horn ulluu

35 |tail fiu

36 | feather 1001

37 |hair Dual]Dl]J (cabelo de homem)
DDDUJ (de mulher)

38 |head (uall

39 |ear tlaini

40 |eye awln

41 |nose ilibay

42 | mouth lakuj

43 |tooth 00aklu

44 |tongue ninubaj

45 |nail Oili

46 |foot kidibaj

47 |knee klululu

48 |hand kallly

49 | belly tlulba

50 |neck kanall

51 |breast 00n(j

52 |heart nylk00n00

53 |liver ki00baa

54 | to drink tllan

55 |to eat alluap, nikan

56 |to bite aru

84 |to burn klallaullan

57 |to see tlkpan

58 |to hear abatan

59 |to know aitlapan

60 |to sleep Jalawln

61 |to die maukan

62 |to kill (Juia

63 |to swim niutlan

64 |to fly 0000

65 |to walk makllun

66 |to come wallatin




67 |to lie down |walti

68 |to sit down |sakantan
69 |tostand up |sawatan
70 |to give tan

71 |to say klian

72 |sun kamull

73 | moon kalll

74 | star will

75 | water win

76 |rain win[

77 |stone kilba

78 |sand klat(0

79 | ground/earth | imili

80 |cloud ilallili

81 |smoke la

82 |fire tikall

83 |ash pallitili
85 |path/road U0nap

86 | mountain 00k0u

87 |red wilalu
88 |green kululillu
89 |yellow kDilaillu
90 |white ballakallu
91 |black pullilli

92 | night aiwakallan
93 | warm/hot witllallallu
94 |cold wallilillu
95 |full plailla

96 |good kaimanallu
97 |new palilalu
98 |round kallalllallu
99 |dry allalan
100 | name o
Source(s):

SANTOS, Manoel Gomes dos. Uma Gramatica do Wapixana (Aruak) — Aspectos da Fonologia da Morfologia e da Sintaxe.
Tese de Doutorado. Instituto de Estudos da Linguagem, UNICAMP, 2006.

OLIVER, R. Jos¢. The Archaeological, Linguistic and Ethnohistoric evidense for the expansion of Arawakan into
Northwestern Venezuela and Northesatern Colombia. PhD. dissertation, Urbana, Illinois, 1989

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazonia Setentrional: Comparagdo e descri¢ao. EDUA, Manaus, 2001.



English Waraicu

1 | u-nu

2 you u-plle

3 |we u

4 | this

5 |that ilekali

6 |what?

7 |who?

8 |not hinka,ei, titi

9 Jall

10 | many lakuini,
waliyana

11 |one atelu

12 |two puyabana

13 |big mareplle

14 |long atiepalo

15 |small otoso, rianlolo,
atisa

16 |woman

17 |man etialo

18 |child etoboa, enkite

19 |fish ime

20 |bird

21 |dog itlino

22 |louse

23 |tree alta

24 | seed atibi

25 |leaf plena

26 |root Sali

27 |bark of tree

28 |skin

29 |flesh/meat

30 |blood isso

31 |bone

32 |egg

33 |fat/grease

34 |horn

35 |tail

36 |feather itli

37 |hair nitli

38 |head ki

39 |ear toki, taketu

40 |eye n-oki

41 |nose n-illit




42 | mouth nu-rutko
43 |tooth nu-itli, nati
44 |tongue ne-nepe
45 |nail nikpia
46 | foot kutli
47 |knee n-aiwiu
48 |hand nikabu
49 belly motsa
50 |neck nono
51 |breast niti

52 |heart yavani, nuvan
53 |liver bouhla
54 |to drink neiratlli
55 |to eat penke
56 |to bite

84 |to burn

57 |to see natka
58 |to hear neyeka
59 |to know

60 | to sleep tinka
61 |todie maka
62 |tokill

63 |to swim

64 |to fly

65 |to walk

66 |to come

67 |to lie down

68 |to sit down

69 |to stand up

70 |to give

71 |to say

72 | sun kuma
73 |moon kairi
74 | star imiru
75 |water uni

76 |rain

77 |stone itaki
78 |sand

79 | ground/earth | kari

80 |cloud melenluni
81 |smoke

82 |fire ike

83 |ash

85 |path/road

86 | mountain mableti




87 |red wulikata
88 |green polimatsolo
89 |yellow tawkara
90 |white kalikata
91 |black kulikata
92 |night kulekaiku
93 | warm/hot

94 |cold

95 | full

96 |good

97 |new

98 |round

99 |dry

100 | name

Source(s):

MARTIUS, C. F. P. Von. Beitrdge zur Ethnographie und Sprachenkunde Amerika’s zumal Brasiliens. In: Zur Sprachenkunde.
Wértersammlung Brasilianischer Sprachen, Glossaria Linguarum Brasiliensium, Glossarios de Diversas Linguas e Dialectos, que fallao os
Indios no Imperio do Brazil. Vol. II. Wiesbaden: Dr. Martin Séndig OHG, 1867.

VEGINI, Valdir. Classificagdo das Linguas maipure/Arawak do Grupo Continental. Tese de Doutorado. Universidade Federal de Santa
Catarina, Florianapolis, Santa Catarina, 1995.

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazénia Setentrional: Comparagdo e descri¢gdo. EDUA, Manaus, 2001.

NOBLE, Kingsley G. Proto-Arawakan and its descendents. Mouton & Co., The Hague, The Nederlands, 129 pp. 1965

English Warekena Warekena
old new
Aikhenvald

1 I nuha nuya

2 you piha piva

3 we wahenawi waya

4 this nihiadi kadeka | eni

5 that nihiadi kati eta

6 what? kaki ili

7 who? kaki ili

8 not nale ya-

9 all besa payalu

10 many palima Jupe

11 one apabasa peya

12 two damatasa enaba

13 big manubali Qutli

14 long yapisi balede

15 small duhwili allrllu, tsutu

16 woman ynaibu neyawa




17 man asinale enami

18 child kitape liani

19 fish kupla lime

20 bird wiba utllipie

21 dog tlinu tlinu

22 louse tluida tsuida

23 tree heku atapi

24 seed nihina sinaha

25 leaf apanape tlape

26 root yapali tapalli

27 bark of tree yasi mata

28 skin yasi mata

29 flesh/meat itasi mitlli

30 blood ile mialli

31 bone yapisi limapie

32 egg yawesi inena

33 fat/grease kaseri tlita

34 horn katsune

35 tail nisipi pili

36 feather nidu wikuhu,
itlipata, tanape

37 hair hiwesi tlipana

38 head hiwesisi ibu

39 ear uwisi nutanipalla

40 eye bluisi nupoli

41 nose hitsakusi yapa

42 mouth numasi numa,buapani

43 tooth yesi elli

44 tongue nenesi talu

45 nail peta fulawi

46 foot jipasi ulupe

47 knee julubasi nukuwaluitalle

48 hand damenisi apiwe

49 belly mutulu tliapi, neni

50 neck bilaka kalusi inupi

51 breast tlitlinisi tlini

52 heart hasehnisi nenituana

53 liver tuapanisi nenituana, pane

54 to drink ilakasi kulua

55 to eat hyakasi e

56 to bite hamukasi mutlita

84 to burn menikakasi etawa

57 to see ikakasi pia, eda

58 to hear hemakasi neda

59 to know konanikasi tse

60 to sleep inakasi tsima

61 to die wiyukakasi wiyud

62 to kill walakasi yutlia

63 to swim klintakasi unita

64 to fly yelakasi mita

65 to walk ipinakasi tapata




66 to come winakasi yeleta, nupa
67 to lie down klasataka yuluta

68 to sit down dajmitukasi fia

69 to stand up emakasi atllia

70 to give hlakasi ta

71 to say hyuwasi ma, waya
72 sun kamui amulli

73 moon keli asita

74 star wili wiminalli
75 water uni weni

76 rain ida weni

77 stone ipa ipa

78 sand kepe yatlina

79 ground/earth kepe yatlipe

80 cloud enu-pisa sellelli, witsi
81 smoke alisi kawyu, piwa
82 fire iside alli

83 ash isidesine matimi

85 path/road anipu epuna

86 mountain idapa yapa

87 red kilali ila

88 green opuleli pule

89 yellow wisuli tewalli

90 white aleli ali

91 black kabali lele

92 night kabama yallapua

93 warm/hot manaku anta, atehi
94 cold kawini awini, apate
95 full palima atulapi

96 good yaleikuli anetua

97 new walibe wellapalli
98 round makapu kuli tliluelli

99 dry emuleli Oelle

100 name ipitahnasi lina

Source(s):

NIMUENDAIJU, Curt. Idiomas Indigenas del Brasil Revista del Instituto de etnologia de la Universidad nacional de
Tucuman 2:543-618., 1932

OLIVER, R. José. The Archaeological, Linguistic and Ethnohistoric evidense for the expansion of Arawakan into
Northwestern Venezuela and Northesatern Colombia. PhD. dissertation, Urbana, Illinois, 1989

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazénia Setentrional: Comparagdo e descri¢do. EDUA, Manaus, 2001.

English Waura
1 |1 natu
2 |you pitsu
3 [we aitsu




4 |this izt

5 |that Za, kala
6 |what? kaitsa

7 |who? kaitsa

8 |not aitsa

9 |all -tlpe

10 |many pahaw#
11 |one pawa

12 |two mepijawa
13 |big weke

14 |long awapa

15 |small ahatai

16 |woman tinezu

17 |man enlza

18 |child jamukutai
19 |fish kupatll

20 |bird kuhuplzatll
21 |dog awaulukuma
22 |louse -neetse
23 |tree ata

24 |seed il

25 |leaf atapana
26 |root -tapa

27 |bark of tree |iZata

28 |skin mai

29 |flesh/meat |h[tai

30 |blood izai

31 |bone -napll

32 |egg litsai

33 |fat/grease makui

34 |horn -uta

35 |tail tfu

36 |feather mapi

37 |hair tiwi]ahi
38 |head tiwi

39 |ear -tuld

40 |eye -ujutai

41 |nose -kitsi

42 | mouth -kana-t[l
43 |tooth -tsewe
44 |tongue -nél

45 |claw -hupa

46 | foot kiitsapa-i
47 |knee Hetu-i




48 |hand waz[ku-i
49 | belly -ulatapa
50 |neck -piju

51 |breast -ho

52 |heart Siwitsi
53 |liver nupand
54 |to drink tuuka

55 |to eat dit'a-

56 |to bite taluka

84 |[to burn usitfa

57 |to see epete

58 |to hear eteme

59 |to know kielle

60 |to sleep himaka
61 |todie akama-
62 |toKkill akunutezita
63 |to swim etsuna
64 |to fly ala, dit'a
65 |to walk etsuna
66 |to come tua,pei
67 |to lie down |halalak-
68 |to sitdown |pataka
69 |tostand up |akaitsa
70 |to give ifeke, putamalu
71 |to say ima

72 |sun kamll

73 | moon kez[l

74 | star kalutt

75 | water unl

76 |rain jja-Ya

77 |stone tpa

78 |sand kehipenu
79 | ground/earth | keh(tll

80 |cloud ijepe

81 |smoke sijalaki
82 |fire itsei

83 |ash wehepe
85 | path/road ahllnapu
86 | mountain kehltlkuma
87 |red mbhlza
88 |green atapana
89 |yellow weluja
90 | white kisuwa
91 |black jalaki




92 | night jijawa
93 |warm/hot jataya
94 |cold katlka
95 |full purit'a
96 |good awlll
97 |new autsa
98 |round tari

99 |dry uluhl
100 | name -kupina

Data provided by Prof. Dr. Angel Corbera Mori (UNICAMP).

English Yavitero
1 I nuya
2 you hiya
3 |we waya
4 | this ini
5 that ita
6 |what? meli
7 who? haripeiahe
8 |not uama
9 Jall hulliana
10 | many banimi
11 |one hasiana
12 |two tsinaha
13 |big iluwali-hi
14 |long alutuhi
15 |small witasimahi
16 |woman lallinemi
17 |man enami
18 |child lihani
19 |fish kuhasi
20 |bird nili
21 |dog kuaili
22 |louse nit
23 |tree ata
24 |seed isi-naha
25 |leaf hasi
26 |root iwinaha
27 |bark of tree |kamulita
28 |skin itamaka
29 |flesh/meat |mitsi
30 |blood miya
31 |bone ihiu




32 |egg inesi-naha
33 |fat/grease mungu
34 |horn katsu
35 |tail hili

36 |feather itsu
37 |hair mau
38 |head sihu
39 |ear tasine
40 |eye hullisi
41 |nose siwi
42 | mouth numa
43 |tooth elli

44 | tongue tate
45 |nail tsullawi
46 | foot tsitsi
47 |knee situ
48 |hand kahahi
49 |belly huwite
50 |neck inu

51 |breast tsini
52 |heart huwite
53 |liver hane
54 |to drink liya
55 |to eat ella

56 |to bite tata
84 |to burn hukua
57 |to see mita
58 |to hear keheta
59 |to know wita
60 |to sleep tsima
61 |to die wiyua
62 |tokill ma

63 |to swim kuinta
64 |to fly mita
65 |to walk heha
66 |to come nuha
67 |to lie down |hahita
68 |to sit down |hatsika
69 |to stand up |katsia
70 |to give ta

71 |to say ma

72 | sun kamuli
73 | moon keDi
74 |star wiwinali
75 | water weni




76 |rain hawa

77 | stone siha

78 |sand kahatsina
79 | ground/earth | kahatsi
80 |cloud liali-10i enu
81 |smoke liali

82 | fire kali

83 |ash hallitsi
85 |path/road tanehu
86 | mountain yaha

87 |red sitami

88 | green sihutemi
89 |yellow tewami
90 |white kahalihi
91 |black mumuhi
92 | night yalina

93 |warm/hot alahi

94 |cold kawamini
95 | full hukahi
96 | good yunihina
97 |new awemalli
98 |round

99 |dry tsuheta
100 | name iliwanaha
Source(s):

MOSONYT, Jorge Carlos. El idioma Yavitero, Caracas, Venezuela, 1984

English Yawalapiti
1 I natu
2 |you tilu
3 |we allu
4 |this ili (m), itila (f)
5 |that ilu (m), ilutila (f)
6 | what? kanauka
7 | who? kanauka
8 |not atsa
9 |all mani
10 |many utuna
11 |one pawa
12 |two purllilama
13 |big utuna
14 |long uhapa




15 |small pallitlili
16 |woman nu

17 |man 00ina
18 |child Jumi0
19 |fish kupati
20 |bird pulliu
21 |dog wajuluku
22 |louse 0

23 |tree aata

24 | seed itillikuti
25 |leaf atapana
26 |root atatapa
27 |bark of tree |illata

28 |skin maa

29 |flesh/meat |iti

30 |blood ila

31 |bone api

32 |egg kOhDt01
33 |fat/grease

34 |horn jutawailla
35 |tail irfuti
36 |feather tana

37 |hair mapi
38 |head kullu

39 |ear tsOr00
40 |eye ullita

41 |nose t0i01

42 |mouth kallatsi
43 |tooth tswll
44 |tongue 00ti

45 |claw kapillata
46 | foot tlilla
47 |knee kipulu
48 |hand williku
49 |belly thitlu
50 |neck rlillu
51 |breast tinaw tihi
52 |heart kallltsi
53 |liver nupana
54 |to drink tuka

55 |toeat tla

56 |to bite atlla

84 |to burn puikat




57 |to see

58 |to hear pUtsiml
59 [to know

60 |to sleep makuia
61 |to die kama
62 |to kill nu

63 |to swim

64 [tofly

65 |to walk tsuka
66 |to come itinuapa
67 |to lie down |pujukuta
68 |to sitdown |nuka

69 |tostand up |tutima
70 |to give tiputi
71 |to say

72 |sun kami

73 |moon k001

74 |star witlitli
75 | water u

76 |rain jatsu

77 |stone tiipa

78 |sand kOtsOkl
79 | ground/earth | wlp[ti
80 |cloud 1j0pl

81 |smoke U0nila
82 |fire Il

83 |ash I0wlpl
85 |path/road allilapu
86 | mountain taputaputako
87 |red tiwilla
88 | green Oirula
89 |yellow

90 |white hipulula
91 |black Oialat0i
92 | night ikunuakat{i
93 |warm/hot kulata
94 |cold katika
95 |full utupa
96 |good awilli
97 |new autsa
98 |round

99 |dry ahkamataku
100 | name kipina




Source(s):

MITZILA, Isabel Ortega Mujica. Aspectos Fonologicos e Gramaticais da Lingua Yawalapiti (Aruak), Dissertagdo de
Mestrado, UNICAMP, 1992

FRANCA, Jaqueline Medeiros de . Vocabuldrio Basico das Linguas Indigenas do Brasil — CD do Museu Nacional.

English Yukuna
1 1 nuka
2 |you pika
3 we weka
4 | this kele
5 that ile
6 | what? na
7 who? na
8 not unka..... -la
9 Jall piyukeha
10 | many ikilline
11 |one ina
12 |two yama
13 |big lopolohlo
14 |long waplereni
15 |small kamuluhini
16 |woman inanaru
17 |man atlilla
18 |child tolohma
19 |fish hila
20 |bird kupiralapla
21 |dog yawi
22 |louse inehi
23 |tree allawana
24 |seed ihihi
25 |leaf witlulupe
26 |root hililahi
27 |bark of tree |alaruhi
28 |skin imaji
29 |flesh/meat |ilihi
30 |blood rirami
31 |bone apllinahe
32 |egg ehwehi
33 |fat/grease | hilaji
34 |horn iliwawihi
35 |tail hipiji




36 |feather tihnehi

37 |hair wilahi

38 |head wilalaruhi
39 |ear ilihwihi
40 |eye ihluhi

41 |nose takuhi

42 | mouth numahi

43 |tooth aihi

44 | tongue lenaji

45 |nail hullupahi
46 | foot hillimahi
47 |knee ilirupatlihi
48 |hand yatellelahi
49 |belly hulahi

50 |neck nurupihi
51 |breast ritlulutlure
52 |heart wahwehi
53 |liver panahi

54 |to drink ilirakahe
55 |to eat ahlakahe
56 |to bite ahmallakahe
84 |to burn karalakahe
57 |to see amakahe
58 |to hear hemalakahe
59 |to know wellepikahe
60 |to sleep kamatakaho
61 |to die takallakahe
62 |tokill nokaje

63 |to swim iliwapakaje
64 [tofly ahakahe
65 |to walk ilihnakahe
66 |to come ipllakahe
67 |to lie down | tollotakahe
68 |to sit down |yalatakahe
69 |to stand up

70 |to give allakaje

71 |to say kemakahe
72 |sun kamu

73 | moon keri

74 | star iwihri

75 | water huni

76 |rain kahruni

77 |stone hipa

78 |sand kellepe

79 | ground/earth | telleri




80 |cloud huni huwakalala
81 |smoke iha

82 |fire hiya

83 |ash paillila
85 | path/road ilellepu
86 |mountain challawa
87 |red kerani

88 | green ipureni

89 |yellow hewani

90 |white hareni

91 |black kameni
92 | night lapi

93 | warm/hot imalani
94 |cold ipelleni

95 |full pullute

96 |good palani

97 |new wahe

98 |round makapukutlini
99 |dry makahreni
100 | name iihi
Source(s):

SCHAUER, Stanley; SCHAUER, Junia; YUKUNA, Eladio; e YUKUNA, Walter. Meke kemakanaka purak'aloji - Wapurako
chu, eya kariwana chu - Diccionario bilingiies Yukuna-Espariol, Espariol-Yukuna. Editorial Buena Semilla, Bogota,
Coldmbia, 2005

English | Yumana

1 1 nll-te

2 |you pl-la

3 we te-la

4 | this

5 |that

6 |what?

7 | who?

8 |not meyu, meiho

9 all kukuml

10 | many yallolll, kena

11 |one aplllila

12 |two biama

13 |big katluyuyu

14 |long yepiu

15 |small mauiyapl,
tlulllala,tluyula

16 |woman |yabuju, lupuyu




17 |man ayllva, ésia,
aylllva
18 |child mianu, haioha
19 |fish kupe
20 |bird yupae, onllakpll
21 |dog yama
22 |louse
23 |tree awana
24 |seed
25 |leaf apunakpehe
26 |root awinapa
27 |bark of
tree
28 |skin
29 |flesh/me |n-ina
at
30 |blood nita, wyta
31 |bone pina
32 |egg
33 |fat/greas
(¥
34 |horn
35 |tail
36 |feather |aenuakplpul
37 |hair -lata, tso-lasa
38 |head -la, tso-mallullmi
39 |ear -uhll, -hoe
40 |eye uhno, tseplna
41 |nose intliungeu,
intloko
42 |mouth |-uma, numa
43 |tooth nihi, niy
44 |tongue nehna,nena
45 |nail -pa
46 |foot nell
47 |knee
48 |hand kabi, kapi
49 |belly nuhmutu,nuhmu
lu
50 |neck larapuu, marpii
51 |breast nihi
52 |heart neika
53 |liver
54 |to drink | nita, oyta, uny
55 |to eat isaanawa,

nyssawaha




56 |to bite
84 |to burn
57 |to see imkeaku
58 |to hear |muatla
59 |to know
60 |to sleep |nimaca, uymaca
61 |todie yepumi,
syavakami
62 |to kill
63 |to swim
64 |to fly
65 |to walk
66 |to come |auol
67 |to lie
down
68 |to sit
down
69 |to stand
up
70 |to give
71 |to say
72 |sun sima, semalu,
tsimalo
73 | moon uaniu, uanyu
74 | star oite
75 | water uhl
76 |rain
77 |stone tsepa
78 |sand
79 | ground/e | teke,leke
arth
80 |cloud
81 |smoke
82 |fire oeye, oyeu
83 |ash
85 |path/roa
d
86 | mountai
n
87 |red makola
88 |green sabureni
89 |yellow |kiteia
90 |white saleiu
91 |black tlikaiu
92 |night ketseka,

ualayekah




93 |warm/ho
t

94 |cold

95 | full

96 |good

97 |new

98 |round

99 |dry

100 | name

Source(s):

MARTIUS, C. F. P. Von. Beitrdge zur Ethnographie und Sprachenkunde Amerika’s zumal Brasiliens. In: Zur Sprachenkunde.
Wértersammlung Brasilianischer Sprachen, Glossaria Linguarum Brasiliensium, Glossarios de Diversas Linguas e Dialectos,
que fallao os Indios no Imperio do Brazil. Vol. Il. Wiesbaden: Dr. Martin Séandig OHG, 1867.

NOBLE, Kingsley G. Proto-Arawakan and its descendents. Mouton & Co., The Hague, The Nederlands, 129 pp. 1965

VEGINI, Valdir. Classifica¢do das Linguas maipure/Arawak do Grupo Continental. Tese de Doutorado. Universidade
Federal de Santa Catarina, Florianapolis, Santa Catarina, 1995.

RAMIREZ, Henri. Linguas Arawak da Amazonia Setentrional: Comparagdo e descri¢do. EDUA, Manaus, 2001.
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